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m User manual

1 General warnings

Read all the instructions and warnings carefully before using
this product. Failure to follow warnings and instructions can
result in severe injury, death, or property damage. Before
installation, check if all accessories are complete and without
damage. If not, contact customer service. Keep these
instructions in a safe place for future reference. Use this
product with its original parts only. vidaXL cannot be held
responsible in the event of damage or injury due to incorrect
use of this product. The information contained in this manual is
believed to be correct at the time of printing. However, vidaXL
reserve the right to change or modify any of the specifications
without notice or obligation to update existing units. Repairs
should only be carried out by a specialist or a professional and
experienced technician. Never attempt to repair the product
yourself.

2 Warnings and personal safety

* Read the operating instructions before using the product.

e Important safety instructions. It is important for the safety
of persons to follow these Instructions, since incorrect
installation can lead to severe injury. Save these
instructions.

e Attention: Risk of injury! When repairing, altering,
disassembling and disposing of the shading system, the
parts under tension (e.g. folding-arms, counter tension
systems) have to be relaxed completely or secured
beforehand. A specialist should be commissioned for this!

e Do not use the awning if it is damaged and needs repair or
adjustment.

e The side awning must be retracted if the wind speed
reaches higher than 28km/h.

e The side awning must be retracted in the case of adverse
weather conditions such as heavy rain and snow.

e The operation in frosty conditions may damage the product.

e Attention: Risk of fire! Do not use any barbecues, heaters,
cooking equipment or candles near the awning.

e Be careful during installation, crushing and shearing risks
may exist.

e Be careful with your fingers during installation.

e To avoid danger of suffocation, keep this plastic bag away
from babies and children. Do not use this bag in cribs, beds,
carriage, or playpens. This bag is not a toy.

e Danger! Chocking hazard keep small parts away from
children!

3 Part List

See image 1
1 Folding screen
2 Base pole
3 Install the part of the folding screen-2pcs
4 Install the part of the Base pole

v

Expansion bolt-8pcs

6 Screw-4pcs

11 | Plates+screws

12 | Plastic Cap

Arrange the below tools before the installation:

7 Power Drill with drilling bolt ¢6mm

8 Tape measure

9 Wrench (wrenches of M6)

10 | Marker pen

4 Installation instructions

1. Installation distance: The maximum distance between the
Folding screen and the Base pole should be less than or
equal to the width of the folding screen.

See image 2

‘ A ‘ Swidth of folding sreen

2. Installation of the folding screen: Mark the position of the
folding screen installation hole on the stone structure.
Expansion bolts (5) should be used to secure each
installation hole in the place. Hammer all the expansion
bolts (5) into the holes with a mallet. Unscrew the nut and
washer, put the Folding screen on and fix washer and the
nut to the bolt.

3. Do not completely tighten the nuts at this point. Check and
ensure all the holes are aligned in a horizontal line before
tightening all the nuts.

H Note: The nut and washer might be separated from the

bolt during the process of the transportation. Put them back in

their original positions before you hammer them into the
stone structure during installation.

See image 3
B Spring washer E Washer
C Nut F Bolt
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‘ D ‘ Expansion bolt ‘ ‘ ‘

4. Connect Installation part (3) to Folding screen (1) with the
Screw (6), then install the folding screen to stone structure
by the expansion bolt (5).

See image 4

5. Installation of the base pole: Connect the installation part
(4) to the base pole (2), install it to ground by using the
Expansion bolt (5)

H Note: The nut and washer might be separated from the

bolt during the process of the transportation. Put them back in

their original positions before you hammer them into the

stone structure during installation.

See image 5

6. Open the folding screen and fit the handle to the base pole.

See image 6

5 Operation Guide

6 Technical specifications

A CAUTION! Do not release the handle grip when
extracting / retracting the fabric screen!
See image 7

‘ G ‘ Correct operation ‘ H ‘ Wrong operation

5.1 Open/ Extraction

1. Hold the handle grip firmly throughout the extraction
process.

2. Pull the handle grip out of the folding screen gently.

3. Slowly walk towards the fastening bracket.

4. Secure the handle grip in the notch on the bracket.

5.2 Close / Retraction

1. Hold the handle grip firmly throughout the retraction
process.

Unlock the handle grip from the fastening bracket.

2. Slowly walk toward the folding screen until whole fabric
screen has rolled into it.

Item number Actual size (cm) | Shade Dimension (cm) | Fabric Wind resistance class
48370/48371/48372/48373/48374/48375 100x300 90x298 Polyester | Class 1 (28Km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Polyester | Class 1 (28Km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Polyester | Class 1 (28Km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160x300 150%x298 Polyester | Class 1 (28Km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170x300 160x298 Polyester | Class 1 (28Km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180x300 170x298 Polyester Class 1 (28Km/h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 100x500 90x498 Polyester | Class 1 (28Km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 120x500 110x498 Polyester | Class 1 (28Km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140x500 130x498 Polyester | Class 1 (28Km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Polyester | Class 1 (28Km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170x500 160x498 Polyester | Class 1 (28Km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180x500 170x498 Polyester | Class 1 (28Km/h)

m Benutzerhandbuch

1 AIIgemeine Warnhinweise Ort auf. Verwenden Sie dieses Produkt nur mit

Lesen Sie alle Anweisungen und Warnungen sorgfaltig durch,
bevor Sie dieses Produkt in Betrieb nehmen. Die Nichtbeachtung
von Warnungen und Anweisungen kann zu schweren
Verletzungen, Tod oder Sachschiden fiihren. Uberpriifen Sie
vor der Installation, ob alle Zubehorteile vollstandig vorhanden
und unbeschadigt sind. Falls das nicht der Fall sein sollte,
wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst. Bewahren Sie

diese Anleitung zum spateren Nachschlagen an einem sicheren

Originalzubehorteilen. vidaXL haftet nicht fur Beschadigungen
bzw. Verletzungen, die infolge unsachgemaRen Gebrauchs
dieses Produkts entstehen. Die in dieser Gebrauchsanweisung
enthaltenen Informationen werden zum Zeitpunkt der
Drucklegung nach bestem Wissen und Gewissen als korrekt
erachtet. vidaXL behilt sich jedoch das Recht vor, Anderungen
oder Erganzungen der Vorgaben ohne vorherige Ankiindigung
vorzunehmen. Reparaturen durfen nur von einem Fachmann
oder einem erfahrenen Heimwerker durchgefiihrt werden.

DE___Benutzerhandbuch |7



Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu reparieren.

11 | Platten + Schrauben
2 Warnung und personliche Sicherheit 12| Kunststoffkappe
Die folgenden Werkzeuge sollten vor der Montage bereit
e Lesen und beachten Sie die Bedienungsanleitung, bevor Sie stehen:
das Geréat benutzen. 7 Elektrobohrmaschine mit einem ¢ 6mm Bohraufsatz
e Wichtige Sicherheitshinweise: Um die Sicherheit von 8 MaRband
Nutzern oder umstehenden Personen zu gewdhrleisten, ist
es wichtig, diese Hinweise zu beachten, da eine inkorrekte ° Schraubenschliissel (M6)
Installation Verletzungen zur Folge haben kann. Bitte 10 | Makierstift
speichern Sie diese Hinweise ab.
e Achtung: Verletzungsgefahr! Bei der Reparatur, Anderung, 4 Installationsanleitung
Demontage und Entsorgung des Beschattungssystems
missen die unter Spannung stehenden Teile (z. B. 1. Installationsabstand: Der maximale Abstand zwischen der
Gelenkarme, Gegenspannungssysteme) vorher vollstandig Seitenmarkise und der Grundstange sollte kleiner als oder
entspannt oder gesichert werden. Hierfir sollte ein gleich mit der Breite der Markise sein.
Fachmann beauftragt werden! Siehe Bild 2
* Verwenden Sie die Markise nicht, wenn sie beschadigt ist ‘ A ‘ Breite der Seitenmarkise
oder repariert werden muss.
e Die Seitenmarkise muss eingefahren werden, wenn die 2. Installation der Seitenmarkise: Markieren Sie die Position
Windgeschwindigkeit mehr als 28 km/h betragt. der Locher fur die Installation auf einer Steinstruktur.
* Die Seitenmarkise muss bei widrigen Dehnschrauben (5) sollten verwendet werden, um jedes
Witterungsverhdltnissen wie starkem Regen und Schnee Montageloch zu sichern. Himmern Sie alle Dehnschrauben
eingefahren werden. (5) mit einem Hammer in die Locher. Losen Sie die Mutter
e Der Betrieb unter Frostbedingungen kann das Produkt und Unterlegscheibe, legen Sie die Seitenmarkise ein und
beschadigen. schrauben Sie Mutter und Unterlegscheibe auf die
e Achtung: Brandgefahr! Verwenden Sie keine Grills, Schraube auf.
Heizungen, Kochgerate oder Kerzen in der N&he der 3. Ziehen Sie die Muttern zu diesem Zeitpunkt noch nicht fest
Markise. an. Uberpriifen Sie, ob alle Lécher in einer horizontalen
e Bitte stellen Sie sicher, dass wahrend der Montage keine Linie aufeinander ausgerichtet sind, bevor Sie alle Muttern
durch Stauchung oder Schnitte hervorgerufene Schaden festziehen.
auftreten. H Hinweis: Wahrend des Transports kénnen sich
e Seien Sie wdhrend der Montage vorsichtig mit lhren Schraubenmutter und Unterlegscheiben l6sen. Bringen Sie sie
Fingern. wieder in ihrer urspriinglichen Position an, bevor Sie sie
e Halten Sie die Tiite von Babys und Kindern fern, um eine wahrend der Installation in die Steinstruktur hammern.
Erstickungsgefahr zu vermeiden. Verwenden Sie diese Tite Siehe Bild 3
nicht in Kinderbetten, Betten, Kutschen oder Laufgittern. B Federscheibe E Unterlegscheibe
Diese Tute ist kein Spielzeug!
e Achtung: Erstickungsgefahr! Halten Sie Kleinteile von c Mutter F Schrauben
Kindern fern! D Dehnschraube
3 Teile-Liste 4. Verbinden Sie Teil (3) mit der Seitenmarkise (1) mittels der
Siehe Bild 1 Schraube (6). Montieren Sie anschlieRend die Seitenmarkise
1 Seitenmarkise an eine Steinstruktur anhand der Dehnschraube (5).
Siehe Bild 4
2 Grundstange 5. Montage der Grundstange: Verbinden Sie Teil (4) mit der
3 Aufbau des Markisenteils - 2 Stk. Grundstange (2) mittels der Schraube und dem Bolzen (13)
4 Aufbau des Sockelstangen-Teils befestigen Sie diese am Rundrohr.
H Hinweis: Wahrend des Transports kénnen sich
5 Dehnschraube - 8 Stk. Schraubenmutter und Unterlegscheiben I6sen. Bringen Sie sie
6 Schraube - 4 Stk. wieder in ihrer urspriinglichen Position an, bevor Sie sie
wahrend der Installation in die Steinstruktur hdmmern.
8| 48364-48399+40809-40812+41045-41048+41546-41549+45353-45364+45460-45471



Siehe Bild 5

6. Offnen Sie die Seitenmarkise und befestigen Sie den Griff
an der Grundstange.

Siehe Bild 6

5 Bedienungsanleitung
& VORSICHT! Lassen Sie den Griff nicht los, wenn Sie das

Stoffgitter herausziehen/einfahren!
Siehe Bild 7

‘ G ‘ Korrekte Bedienung ‘ H ‘ Falsche Bedienung

6 Technische Spezifikationen

.1 Offnen/Herausziehen
Halten Sie den Griff beim Herausziehen.

5
1
2. Ziehen Sie vorsichtig an dem Griff der Seitenmarkise
3. Gehen Sie langsam in Richtung der Halterung.

4. Bringen Sie den Griff in der Aussparung an der Halterung

sicher an.

5.2 SchlieRen/Einrollen

1. Halten Sie den Griff beim SchlieBen.

Ldsen Sie den Griff von der Halterung.

2. Gehen Sie langsam in Richtung des Paravents, bis der
gesamte Wandschirm zusammengeklappt ist.

Artikelnummer '(I':rtns)éichliche GroRe | SchattenmaR (cm) | Stoff Windwiderstandsklasse
48370/48371/48372/48373/48374/48375 | 100 x 300 90 x 298 Polyester Klasse 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 | 120x300 110x298 Polyester Klasse 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 | 140x300 130x298 Polyester Klasse 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 | 160 x 300 150 x 298 Polyester Klasse 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 | 170 x 300 160 x 298 Polyester Klasse 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 | 180 x 300 170 x 298 Polyester Klasse 1 (28 km/h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 | 100 x 500 90 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120 x 500 110 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 | 140 x 500 130 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 | 160x500 150 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 | 170 x 500 160 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 | 180 x 500 170 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/h)

m Manuel d'utilisation

1 Avertissements généraux

Lire attentivement toutes les instructions et les avertissements
avant d'utiliser ce produit. Le non-respect des avertissements
et des instructions peut entrainer des blessures graves, la mort
ou des dommages matériels. Avant I'installation, vérifier si tous
les accessoires sont complets et sans dommage. Sinon,
contacter le service a la clientéle. Garder ces instructions dans
un endroit sir pour une référence ultérieure. Utiliser ce produit
uniquement avec ses piéces d'origine. vidaXL ne peut étre tenu
responsable en cas de dommages ou de blessures en raison de
|'utilisation incorrecte de ce produit. Les informations
contenues dans ce manuel sont jugées correctes au moment de
I'impression. Cependant, vidaXL se réserve le droit de changer
ou de modifier les spécifications sans préavis ni obligation de

mettre a jour les unités existantes. Les réparations ne doivent
étre effectuées que par un spécialiste ou un technicien
professionnel et expérimenté. Ne jamais essayer de réparer le
produit vous-méme.

2 Avertissements et sécurité personnelle

e Lire les instructions d'utilisation avant d'utiliser le produit.

e Consignes de sécurité importantes. Il est important pour la
sécurité d'autrui de suivre ces instructions, car une
installation incorrecte peut entrainer des blessures graves.
Conserver ces instructions.

e Attention : Risque de blessure ! Lors de la réparation, de la
modification, du démontage et de la mise au rebut du
systeme d'ombrage, les piéces sous tension (par ex. bras

FR___Manuel d'utilisation |9



pliants, systémes de contre-tension) doivent étre
complétement détendues ou fixées au préalable. Pour cela,
il faut faire appel a un spécialiste !

Ne pas utiliser I'auvent s'il est endommagé et nécessite des
réparations ou des réglages.

Le store latéral doit étre rétracté si la vitesse du vent
dépasse 28 km / h.

Le store latéral doit étre rétracté en cas de mauvaises
conditions météorologiques telles que fortes pluies et
neige.

Le fonctionnement dans des conditions de gel peut
endommager le produit.

Attention : Risque d'incendie ! N'utilisez pas de barbecues,
d'appareils de chauffage, d'appareils de cuisson ou de
bougies a proximité de |'auvent.

Soyez prudent lors de l'installation, une négligence peut
entrainer des risques d'écrasement et de cisaillement.
Faites attention a vos doigts pendant I'installation.

Pour éviter tout risque d'étouffement, maintenez ce sac en
plastique hors de portée des bébés et des enfants. N'utilisez
pas ce sac dans des berceaux, des lits ou des parcs pour
enfants. Ce sac n'est pas un jouet.

Danger ! Risque d'étouffement ! Garder les petites piéces

hors de portée des enfants !

3 Liste des pieces
Voir I'image 1
1 | Ecran pliable
2 Poteau de base
3 Installer la partie de I'écran pliable - 2 pcs
4 Installer la partie du poteau de base
5 Boulon d'expansion - 8 pcs
6 Vis - 4 pcs
11 | Plaques + vis
12 | Capuchon en plastique
Organisez les outils ci-dessous avant I'installation :
7 Perceuse électrique avec boulon de pergage ¢ 6 mm
8 Metre ruban
9 Clé (clés de M6)
10 | Marqueur
4 Instructions sur l'installation
1. Distance d'installation : La distance maximale entre I'écran

10|

pliable et le poteau de base doit étre inférieure ou égale a
la largeur de I'écran pliable.

Voir l'image 2

‘ A ‘ Largeur de |'écran pliable

2. Installation de I'écran pliable : Marquez la position du trou
d’installation de I'écran pliable sur la structure en pierre.
Des boulons d’expansion (5) doivent étre utilisés pour fixer
chaque trou d’installation a la place. Enfoncez tous les
boulons d'expansion (5) dans les trous a I'aide d'un maillet.
Dévissez I'écrou et la rondelle, posez I'écran pliable et fixez
la rondelle et I'écrou au boulon.

3. Ne serrez pas complétement les écrous a ce stade. Vérifiez
et assurez-vous que tous les trous sont alignés dans une
ligne horizontale avant de serrer tous les écrous.

H Remarque : L'écrou et la rondelle peuvent étre séparés du

boulon pendant le transport. Remettez-les dans leur position

d'origine avant de les enfoncer dans la structure de pierre lors
de l'installation.

Voir l'image 3

B Rondelle élastique E Rondelle

C | Ecrou F Boulon

D Boulon d'expansion

4. Reliez la partie d'installation (3) a I'écran pliable (1) avec la
vis (6), puis installez I'écran pliable sur la structure en pierre
a |'aide du boulon d'expansion (5).

Voir l'image 4

5. Installation du poteau de base : Connectez la partie
d'installation (4) au poteau de base (2), installez-la sur sol a
I'aide du boulon d'expansion (5).

H Remarque : L'écrou et la rondelle peuvent étre séparés du

boulon pendant le transport. Remettez-les dans leur position

d'origine avant de les enfoncer dans la structure de pierre lors

de I'installation.

Voir I'image 5

6. Ouvrez |'écran pliable et placez la poignée sur le poteau de
base.

Voir I'image 6

5 Guide de fonctionnement
A WMISE EN GARDE ! Ne relachez pas la poignée pour

extraire / rétracter I'écran en tissu !
Voir I'image 7

‘ G ‘ Utilisation correcte ‘ H ‘ Utilisation incorrecte

5.1 Ouverture / Extraction

1. Tenez fermement la poignée tout au long du processus
d’extraction.

2. Tirez doucement sur la poignée de |'écran pliable.

3. Marchez lentement vers le support de fixation.
Fixez la poignée dans I'encoche du support.
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5.2
1.

Fermeture / rétraction
Tenez fermement la poignée tout au long du processus de
rétraction.

Déverrouillez la poignée du support de fixation.

2.

Dirigez-vous lentement vers |'écran pliable jusqu'a ce que
I'écran en tissu soit entierement enroulé.

6 Spécifications techniques

Numéro d'article Taille réelle Dimension du paravent | Tissu Classe de résistance au
(cm) (cm) vent
48370/48371/48372/48373/48374/48375 100x300 90x298 Polyester | Classe 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Polyester | Classe 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Polyester | Classe 1 (28 km /h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160 x 300 150 x 298 Polyester | Classe 1 (28 km /h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170x300 160x298 Polyester | Classe 1 (28 km /h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180 x 300 170 x 298 Polyester Classe 1 (28 km / h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 100x500 90x498 Polyester | Classe 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 120x500 110x498 Polyester | Classe 1 (28 km /h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140x500 130x498 Polyester | Classe 1 (28 km /h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Polyester | Classe 1 (28 km /h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170x500 160x498 Polyester | Classe 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180x500 170x498 Polyester | Classe 1 (28 km/h)

Gebruikershandleiding

1

Algemene waarschuwingen

Lees alle instructies en waarschuwingen zorgvuldig door
voordat u dit product gebruikt. Het niet opvolgen van

waarschuwingen en instructies kan leiden tot ernstig letsel,

overlijden of materiéle schade. Controleer voor de installatie of

alle

accessoires compleet zijn en niet beschadigd zijn. Zo niet,

neem dan contact op met de klantenservice. Bewaar deze

instructies op een veilige plaats voor toekomstige verwijzing.
Gebruik dit product alleen met originele onderdelen. vidaXL

kan

niet aansprakelijk worden gesteld bij schade of letsel door

onjuist gebruik van dit product. De informatie die in deze

handleiding is opgenomen wordt geacht correct te zijn op het

moment van afdrukken. vidaXL behoudt echter het recht om

een

van de specificaties te wijzigen zonder voorafgaande

kennisgeving of verplichting om bestaande eenheden te

updaten. Reparaties mogen alleen uitgevoerd worden door een

specialist of een professionele en ervaren technicus. Probeer

het

2

product nooit zelf te repareren.

Waarschuwingen en persoonlijke
veiligheid

Lees de gebruiksaanwijzing voor u dit product gebruikt.

e Belangrijke veiligheidsinstructies. Voor de veiligheid van
personen is het belangrijk om deze instructies op te volgen,
aangezien verkeerde installatie tot ernstig letsel kan leiden.
Bewaar deze instructies.

e Pas op: risico op letsell Bij het repareren, wijzigen,
demonteren en afvoeren van het zonweringssysteem
moeten de onder spanning staande delen (bijv. schuifarmen
en tegenspanningssystemen) volledig ontspannen of vooraf
vastgemaakt worden. Hiervoor moet een specialist worden
ingeschakeld!

e Gebruik de luifel niet als deze beschadigd is en gerepareerd
of bijgesteld moet worden.

e Hetzijscherm moet worden ingetrokken als de windsnelheid
hoger is dan 28 km/u.

e Het scherm moet worden ingetrokken in geval van
ongunstige weersomstandigheden, zoals zware regen of
sneeuw.

e Gebruik bij
beschadigen.

ijzige omstandigheden kan het product

e Let op: brandgevaar! Gebruik geen barbecues, kachels,
kookgerei of kaarsen in de buurt van de luifel.

* Wees voorzichtig tijdens de installatie, er kan risico bestaan
op verpletteren, afknellen en schaven.

e Wees voorzichtig met uw vinger tijdens de installatie.

NL___ Gebruikershandleiding | 11



12

e Houd deze plastic zak uit de buurt van baby's en kinderen
om verstikkingsgevaar te voorkomen. Gebruik deze tas niet
in wiegjes, bedden, rijtuigen of boxen. Deze zak is geen
speelgoed.

e Stikgevaar! Houd kleine onderdelen uit de buurt van
kinderen!

3 Onderdelenlijst

Zie afbeelding 1

uitgelijnd voordat u alle moeren vastdraait.
H Opmerking: de moer en de sluitring kunnen tijdens het
transport van de bout losgekomen zijn. Plaats ze terug in hun
oorspronkelijke posities voordat u ze tijdens de installatie in de
stenen structuur slaat.
Zie afbeelding 3

B Veerring E Sluitring
C Moer F Bout
D Keilbout

1 Vouwscherm

Basispaal

Installeer het onderdeel van het vouwscherm - 2 stuks

Keilbout - 8 stuks

2
3
4 Installeer het onderdeel van de basispaal
5
6

Schroef - 4 stuks

11 | Borden en schroeven

12 | Kunststof dop

Organiseer onderstaande spullen voordat u met de
installatie begint:

7 Boormachine met boorbout ¢ 6 mm

8 Rolmaat

9 Moersleutels (M6 sleutels)

10 | Markeerstift

4 Montage-instructies

1. Installatieafstand: de maximale afstand tussen het
vouwscherm en de basispaal moet kleiner zijn dan of gelijk
zijn aan de breedte van het vouwscherm.

Zie afbeelding 2

‘ A ‘ Breedte van het vouwscherm ‘

2. Installatie van het vouwscherm: markeer de positie van het
installatiegat van het vouwscherm op de stenen structuur.
Er moeten keilbouten (5) worden gebruikt om elk
installatiegat op zijn plaats vast te zetten. Sla alle keilbouten
(5) met een hamer in de gaten. Schroef de moer en sluitring
los, plaats het vouwscherm en bevestig de sluitring en de
moer op de bout.

3. Draai de moeren nu nog niet helemaal vast. Controleer of,
en zorg ervoor dat, alle gaten in een horizontale lijn zijn

6 Technische specificaties

4. Bevestig installatieonderdeel (3) op het vouwscherm (1)
met schroef (6). Installeer vervolgens het vouwscherm op
de steenstructuur met keilbout (5).

Zie afbeelding 4

5. Installatievandebasispaal: bevestig hetinstallatieonderdeel
(4) op de basispaal (2), bevestig het met een keilbout (13)
aan de grond.

H Opmerking: de moer en de sluitring kunnen tijdens het

transport van de bout losgekomen zijn. Plaats ze terug in hun

oorspronkelijke posities voordat u ze tijdens de installatie in de

stenen structuur slaat.

Zie afbeelding 5

6. Open het vouwscherm en plaats het handvat op de
basispaal.

Zie afbeelding 6

5 Gebruikshandleiding

A PAS OP! Laat de handgreep niet los wanneer u het
stoffen scherm uit-/intrekt!
Zie afbeelding 7

‘ G ‘ Correcte bediening ‘ H ‘ Foute bediening

5.1 Openen / uittrekken

1. Houd de handgreep stevig vast tijdens het uittrekken.
2. Trek de handgreep voorzichtig uit het vouwscherm.

3. Loop langzaam naar de bevestigingsbeugel.

4. Bevestig de handgreep in de inkeping op de beugel.

5.2 Sluiten / intrekken

1. Houd de handgreep stevig vast tijdens het intrekken.

Ontgrendel de handgreep van de bevestigingsbeugel.

2. Loop langzaam naar het vouwscherm totdat het hele
stoffen scherm erin gerold is.

Item nummer }Ner)kelijke grootte | Schaduwgrootte (cm) | Stof Windweerstandsklasse
cm
48370/48371/48372/48373/48374/48375 | 100x300 90x298 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)

48364-48399+40809-40812+41045-41048+41546-41549+45353-45364+45460-45471



45359/45360/45361/45362/45363/45364 | 120x300 110x298 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 | 140x300 130x298 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 | 160 x 300 150 x 298 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 | 170x300 160x298 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 | 180 x 300 170 x 298 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 | 100x500 90x498 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120x500 110x498 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 | 140x500 130x498 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 | 160x500 150 x 498 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 | 170x500 160x498 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 | 180 x 500 170 x 498 Polyester | Klasse 1 (28 km/u)

Manuale dell'utente

1 Avvertenze generali

Leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima
di utilizzare questo prodotto. La mancata osservanza delle
avvertenze e delle istruzioni puo causare gravi lesioni, morte o
danni alla proprieta. Prima dell'installazione, verificare che tutti
gli accessori siano completi e senza danni. In caso contrario,
rivolgersi al servizio clienti. Conservare queste istruzioni in un
luogo sicuro per future consultazioni. Utilizzare questo prodotto
solo con le parti originali. vidaXL non puo essere ritenuta
responsabile in caso di danni o lesioni a causa di un uso errato
di questo prodotto. Le informazioni contenute in questo
manuale sono ritenute corrette al momento della stampa.
Tuttavia, vidaXL si riserva il diritto di modificare qualsiasi
specifica senza preavviso o obbligo di aggiornare le unita
esistenti. Le riparazioni devono essere eseguite solo da un
tecnico specializzato o da un tecnico esperto e professionale.
Non tentare mai di riparare il prodotto da soli.

2 Avvertenze e sicurezza personale

e Leggere le istruzioni per I'uso prima di utilizzare il prodotto.

e Importanti istruzioni di sicurezza. E importante per la
sicurezza delle persone seguire queste istruzioni, poiché
I'installazione non corretta pu® causare gravi lesioni.
Conservare queste istruzioni.

e ATTENZIONE: Rischio di lesioni! Durante la riparazione, la
modifica, lo smontaggio e lo smaltimento del sistema di
schermatura, le parti sotto tensione (bracci pieghevoli,
sistemi di  controtensione, etc.) devono essere

completamente allentate o fissate in modo sicuro in

anticipo. Questa operazione deve essere effettuata da uno

specialista selezionato.

e Non utilizzare la tenda se & danneggiata e necessita di
riparazioni o modifiche.

¢ Latenda da sole laterale deve essere retratta se la velocita
del vento supera i 28 km/h.

e La tenda da sole laterale deve essere retratta in caso di
condizioni meteorologiche avverse come forti piogge e
neve.

e |'utilizzo in presenza di ghiaccio puo danneggiare il
prodotto.

e Attenzione: Pericolo di incendio! Non utilizzare barbecue,
caloriferi, attrezzature da cucina o candele vicino alla tenda.

e Essere cauti durante listallazione, esiste il rischio di
schiacciamento e amputazione.

e Fate attenzione alle vostre dita durante I'installazione.

e Per evitare il pericolo di soffocamento tenere questo
sacchetto di plastica lontano da neonati e bambini. Non
utilizzare il sacchetto in culle, letti, carrozzine o box per
bambini. Questo sacchetto non & un giocattolo.

e Attenzione! Pericolo di soffocamento! Tenere le piccole
parti fuori dalla portata dei bambini!

3 Elenco dei componenti

Vedi immagine 1

1 Schermo pieghevole

Palo della base

Installare la parte dello schermo pieghevole - 2 pezzi

Installare la parte del palo della base

Bullone a espansione - 8 pezzi

| n s W N

Vite - 4 pezzi
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11 | Piastre + Viti

‘D ‘Bulloneaespansione ‘ ‘

12 | Tappo di plastica

Predisporre gli strumenti riportati di seguito prima
dell'installazione:

7 Trapano con bullone di perforazione ¢6mm

8 Metro a nastro

9 Chiave inglese (chiavi inglesi M6)

10 | Pennarello

4 |struzioni sull'installazione

1. Distanza di installazione: La distanza massima tra lo
schermo pieghevole e il palo della base deve essere
inferiore o uguale alla larghezza dello schermo pieghevole.

Vedi immagine 2

‘ A ‘ Larghezza dello schermo pieghevole

2. Installazione dello schermo pieghevole: Segnare la
posizione del foro di installazione dello schermo pieghevole
sulla struttura in pietra. Per fissare ciascun foro di
installazione devono essere utilizzati i bulloni ad espansione
(5). Martellare tutti i bulloni ad espansione (5) in modo che
vadano ad inserirsi nei fori con una mazza. Svitare il dado e
la rondella, posizionare lo schermo pieghevole e fissare la
rondella e il dado al bullone .

3. Non serrare completamente i dadi a questo punto. Prima di
serrare tutti i dadi controllare e verificare che tutti i fori
siano allineati in una linea orizzontale.

H Nota: Il dado e la rondella possono venire separati dal

bullone durante il processo di trasporto. Reinserirli nella loro

posizione originale prima di martellarli nella struttura in pietra
durante l'installazione.

Vedi immagine 3

4. Collegare la parte da installare (3) allo schermo pieghevole
(1) con la vite (6), poi installare lo schermo pieghevole sulla
struttura in pietra con il bullone a espansione (5).

Vedi immagine 4

5. |Installazione del palo della base: Collegare la parte da
installare (4) al palo della base (2) e installarlo al suolo
utilizzando il bullone a espansione (5)

H Nota: Il dado e la rondella possono venire separati dal

bullone durante il processo di trasporto. Reinserirli nella loro

posizione originale prima di martellarli nella struttura in pietra
durante l'installazione.

Vedi immagine 5

6. Aprire lo schermo pieghevole e montare la maniglia sul palo
della base.

Vedi immagine 6

5 Guida operativa
A ATTENZIONE! Non rilasciare la maniglia durante la fase di

estrazione/retrazione dello schermo in tessuto!
Vedi immagine 7

‘ G ‘ Funzionamento corretto ‘ H ‘ Funzionamento sbagliato

5.1 Apertura/Estrazione

1. Impugnare saldamente la maniglia durante l'intero
processo di estensione.
2. Estrarre delicatamente I'impugnatura dallo schermo

pieghevole.
3. Camminare lentamente verso la staffa di fissaggio.
4. Fissare I'impugnatura nella tacca presente sulla staffa .

5.2 Chiusura/Retrazione
1. Impugnare saldamente la maniglia durante il processo di

B Rondella elastica E Guarnizione retrazione.
Sbloccare I'impugnatura dalla staffa di fissaggio.

¢ Noce F Bullone 2. Camminare lentamente verso lo schermo pieghevole fino a

quando l'intero schermo in tessuto non si avvolge in esso.

6 Specifiche tecniche
Codice articolo Dimensione | Dimensione di copertura | Tessuto Classe di resistenza al
reale (cm) d'ombra (cm) vento

48370/48371/48372/48373/48374/48375 100x300 90x298 Poliestere | Classe 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Poliestere Classe 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Poliestere Classe 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160 x 300 150 x 298 Poliestere Classe 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170x300 160x298 Poliestere Classe 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180 x 300 170 x 298 Poliestere Classe 1 (28 km/h)
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48382/48383/48384/48385/48386/48387 100x500 90x498 Poliestere | Classe 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 120x500 110x498 Poliestere | Classe 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140x500 130x498 Poliestere | Classe 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Poliestere | Classe 1 (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170x500 160x498 Poliestere | Classe 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180x500 170x498 Poliestere | Classe 1 (28 km/h)

Instrukcja obstugi

1 Ostrzeienia ogdlne

Przed uzyciem produktu zapoznaj sie uwazne z instrukcja oraz
ostrzezeniami. Nieprzestrzeganie ostrzezen i instrukcji obstugi
moze skutkowaé powaznymi obrazeniami, $miercig lub
zniszczeniem mienia. Przed instalacja upewnij sig, ze wszystkie
akcesoria sg kompletne i nieuszkodzone. Jezeli czegokolwiek
brakuje lub jakas czes¢ jest uszkodzona, skontaktuj sie z dziatem
obstugi klienta. Zachowaj niniejszg instrukcje w bezpiecznym
miejscu, aby mie¢ do niej dostep w przysztosci. Uzywaj produktu
tylko i wytgcznie z oryginalnymi czesciami. vidaXL nie ponosi
odpowiedzialnosci w przypadku uszkodzenia lub obrazen
powstatych w wyniku nieprawidtowego uzytkowania produktu.
Informacje zawarte w instrukcji uwazane sg za poprawne w
momencie drukowania. Tym niemniej vidaXL zachowuje sobie
prawo do zmian i wszelkich modyfikacji specyfikacji bez
koniecznosci powiadamiania o nich oraz bez koniecznosci
dokonywania aktualizacji przy dotychczasowych jednostkach.
Wszelkie naprawy powinny by¢ wykonywane przez specjaliste
lub doswiadczonego mechanika. Nigdy nie prébuj dokonywac
napraw na wtasng reke.

2 Ostrzezenia i bezpieczenstwo osobiste

e Przeczytaj instrukcje obstugi przed uzyciem produktu.

e Wazne instrukcje bezpieczenstwa. Wazne jest, by
postepowac zgodnie z tymi instrukcjami dla bezpieczenstwa
0s6b, poniewaz nieprawidfowa instalacja moze prowadzi¢
do powaznych obrazen. Zachowaj te instrukcje.

e Uwaga: ryzyko obrazen! Podczas naprawy, zmiany,
demontazu i utylizacji systemu zacieniajgcego, naprezone
czesci(np.ramionasktadane, systemy przeciwnaprezeniowe)
muszg zosta¢ catkowicie rozluznione lub zabezpieczone
weczesniej. To zadanie nalezy zleci¢ specjaliscie!

e Nie uzywaj zadaszenia, jesli jest uszkodzone i wymaga
naprawy badz regulacji.

e Nalezy zwing¢ markize boczna, gdy predkos¢ wiatru

przekracza 28 km/h.

e Nalezy zwina¢ markize boczng w przypadku niekorzystnych
warunkéw pogodowych, takich jak intensywne opady
deszczu i $niegu.

e Uzywanie produktu na mrozie moze spowodowal jego
uszkodzenie.

e Uwaga: ryzyko pozaru! Nie uzywaj grilli, grzejnikdw,
urzadzen do gotowania i Swieczek w poblizu parawanu.

e Bad? ostrozny podczas instalacji, moze wystepowac ryzyko
zmiazdzenia lub Sciecia.

e Uwazaj na swoje palce podczas instalacji.

e Aby uniknaé uduszenia, trzymaj
plastikowa torbe z dala od niemowlat i dzieci. Nie wkfadaj

niebezpieczenstwa
tej torby do tézeczka, tdzka, wdzka lub kojca. Ta torba nie
jest zabawka.

e Niebezpieczenstwo! Ryzyko uduszenia: trzymaj mate czesci
z dala od dzieci!

3 Lista czesci

Patrz rysunek 1

Sktadany parawan

Stupek podstawy

Zamontuj cze$¢ sktadanego parawanu - 2 szt.

Zamontuj cze$¢ stupka podstawy

Kotek rozporowy - 8 szt.

(V| B WN =

Sruba - 4 szt.

11 | Ptytki + Sruby

12 | Plastikowy korek

Przed Jarzystapieniem do montazu przygotuj nastepujace
narzedzia:

7 Wiertarka elektryczna z wierttem 6 mm

8 Tasma miernicza

9 Klucz M6

10 | Pisak
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4 Instrukcja montazu

1. Odlegtos¢
sktadanym parawanem a stupkiem podstawy powinna by¢

instalacji: maksymalna odlegto$¢ miedzy

mniejsza lub réwna szerokosci parawanu.
Patrz rysunek 2

‘ A ‘ Szerokos¢ sktadanego parawanu

2. Instalacja sktadanego parawanu: zaznacz pozycje otworu
montazowego parawanu na kamiennej konstrukcji. Do
zabezpieczenia kazdego otworu montazowego nalezy uzy¢
kotkéw rozporowych (5). Whij wszystkie kotki rozporowe (5)
w otwory za pomocg mtotka. Odkreé nakretke i podktadke,
zatéz sktadany parawan i zamocuj podktadke i nakretke na
Srubie.

3. Nie dokrecaj jeszcze nakretek do konca. Sprawdz i upewnij
sig, ze wszystkie otwory s ustawione réwno w poziomej
linii, zanim dokrecisz nakretki.

H Uwaga: nakretka i podktadka moga oddzieli¢ sig od $ruby

podczas transportu. Umiesé je z powrotem w pierwotnej

pozycji, zanim whbijesz je w kamienng konstrukcje podczas
instalacji.

Patrz rysunek 3

B Podktadka sprezynowa | E Podktadka

C | Nakretka F | Sruba

D Kotek rozporowy

4. Potacz czes¢ instalacyjna (3) ze sktadanym parawanem (1)
za pomocag S$ruby (6), nastepnie przymocuj sktadany
parawan do kamiennej struktury przy uzyciu kotka
rozporowego (5).

Patrz rysunek 4

5. Instalacja stupka podstawy: potacz cze$¢ instalacyjng (4) ze

6 Specyfikacja techniczna

stupkiem podstawy (2), zamocuj do gruntu za pomoca kotka
rozporowego (5).
H Uwaga: nakretka i podktadka moga oddzieli¢ sig od $ruby
podczas transportu. Umiesc je z powrotem w pierwotnej
pozycji, zanim whijesz je w kamienna konstrukcje podczas
instalacji.
Patrz rysunek 5
6. Otwdrz sktadany parawan i zamocuj uchwyt na stupku
podstawy.
Patrz rysunek 6

5 Instrukcja obstugi
A UWAGA! Nie puszczaj uchwytu podczas zwijania/

rozwijania materiatowego parawanu!
Patrz rysunek 7

G Prawidfowe H

Nieprawidtowe
korzystanie

uzytkowanie

5.1 Otwieranie/rozwijanie

1. W trakcie rozwijania parawanu przez caty czas trzymaj
mocno uchwyt.

2. Delikatnie pociagnij uchwyt sktadanego parawanu.

3. Przejdz powoli do uchwytu mocujacego.
Zabezpiecz

uchwyt parawanu w wycieciu uchwytu

mocujacego.

5.2 Zamykania/zwijanie

1. W trakcie zwijania parawanu przez caty czas trzymaj mocno
uchwyt.

Wyjmij uchwyt parawanu z uchwytu mocujacego.

2. Przejdz powoli w kierunku rozktadanego parawanu, az caty
materiat zostanie zwiniety.

Numer przedmiotu Wymiary rzeczywiste | Wymiary ekranu (cm) | Tkanina Klasa odpornosci
(cm) wiatrowej
48370/48371/48372/48373/48374/48375 | 100x300 90x298 Poliester Klasa 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 | 120x300 110x298 Poliester Klasa 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 | 140x300 130x298 Poliester Klasa 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 | 160 x 300 150 x 298 Poliester Klasa 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 | 170x300 160x298 Poliester Klasa 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 | 180 x 300 170 x 298 Poliester Klasa 1 (28 km/h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 | 100x500 90x498 Poliester Klasa 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120x500 110x498 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 | 140x500 130x498 Poliester Klasa 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 | 160x500 150x498 Poliester Klasa 1 (28 km/h)
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48376/48377/48378/48379/48380/48381 | 170x500

160x498 Poliester Klasa 1 (28 km/h)

45466/45467/45468/45469/45470/45471 | 180x500

170x498 Poliester Klasa 1 (28 km/h)

E Bruksanvisning

1 Allmanna varningar

Lds noga igenom alla instruktioner och varningar innan du
anvander den har produkten. Underlatenhet att folja varningar
och instruktioner kan leda till allvarliga skador, dodsfall eller
egendomsskador. Innan installationen, kontrollera om alla
tillbehor &r kompletta och utan skador. Om inte, kontakta
kundservice. Spara dessa anvisningar pa ett sakert stalle for
framtida referens. Anvdand denna produkt endast med sina
ursprungliga delar. vidaXL kan inte hallas ansvariga vid skador
pa grund av felaktig anvdandning av denna produkt.
Informationen i denna handbok anses vara korrekt vid
tidpunkten for tryckning. vidaXL forbehaller sig dock ratten att
andra eller modifiera nagra av specifikationerna utan forvarning
eller skyldighet att uppdatera befintliga enheter. Reparationer
bor endast utféras av en specialist eller en professionell och
erfaren tekniker. Forsok aldrig att reparera produkten sjalv.

2 Varningar och personlig sikerhet

e Lds bruksanvisningen innan anvandning av produkten.

e Viktiga sdkerhetsinstruktioner. Det &r viktigt for
personsdkerhet att folja dessa instruktioner, eftersom
felaktig installation kan leda till allvarlig personskada. Spara
dessa instruktioner.

e Var uppmarksam: Risk for personskada! Vid reparation,
modifiering, demontering och kassering av skuggsystemet,
maste delarna under spanning (t.ex. féllbara armar,
motspanningssystem) spannas av helt och hallet, eller pa
férhand. En specialist bor narvara for detta!

e Anvand inte markisen om den &r skadad och behdver
repareras eller justeras.

¢ Sidomarkisen maste stangas om vindhastigheten nar hégre
&n 28 km/h.

e Sidomarkisen maste stangas om det &r daliga
vaderforhallanden sasom kraftigt regn och sné.

e Anvandning i frostiga férhallanden kan skada produkten.

e Uppmarksamhet: Brandrisk! Anvand inte grillar, varmare,
kokutrustning eller ljus i markisens narhet.

e Var forsiktig vid installation, det kan uppsta skar- och
kldmrisker.

e Var forsiktig med fingrar under installationen.

e For att undvika kvédvningsfara, hall denna plastpase borta
fran spadbarn och barn. Anvédnd inte den har pasen i

samband med spjalsdangar, sdangar, vagnar eller leksaker.

Pasen ar inte en leksak.
e Fara! Kvavningsrisk hall sma delar borta fran barn!

3 Dellista

Se bild 1

Hopfallbar skarm

Basstang

Installera delen av den hopféllbara skarmen-2st

Installera delen av basstangen

Expansionsbult-8st

(| s W N

Skruv-4st

11 | Plattor+skruvar

12 | Plastlock

Ordna nedanstdende verktyg innan installationen:

7 Elektrisk borr med borrbult ¢6mm

8 Mattband
9 Skiftnyckel (skiftnycklar M6)

10 | Mérkpenna

4 Monteringsanvisningar

1. Installationsavstand: Det maximala avstandet mellan
skarmen och basstangen ska vara mindre &n eller lika med
skarmens bredd.

Se bild 2

‘ A ‘ Skarmens bredd

2. |Installera skarmen: Markera placeringen for det fallbara
skarmens installationshal pa stenstrukturen.
Expansionsbultar (5) bor anvandas for att sdkra varje
installationshal pa plats. Hamra alla expansionsbultar (5) i
halen med en klubba. Skruva loss mutter och bricka, satt
fast skarmen och fast brickor och muttrar till bulten.

3. Dra inte at bultarna helt vid detta tillfdlle. Kolla och
sakerstéll att alla hal ar inriktade i en horisontell linje innan
du drar at alla muttrar.

H 0BS: Mutter och bricka kan separeras fran bulten under

transportprocessen. Satt tillbaka dem i dess ursprungliga

position innan du hamrar ned dem i stenstrukturen under
installationen.
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Se bild 3 5 Bruksanvisning
B Fjaderbricka E Bricka
A VARNING! Sldpp inte handtagets grepp niar du éppnar/
¢ Mutter F Bult stanger tygskdrmen!
D Expansionsbult Se bild 7
‘ G ‘ Korrekt anvdandning ‘ H ‘ Felaktig anvandning

4. Ansluta Installationsdelen (3) till skarmen (1) med skruv (6),
montera sedan skdrmen till stenstrukturen med
expansionsbult (5).

Se bild 4

5. Installation av basstangen: Anslut installationsdelen (4) till
basstangen (2), installera den till marken med hjalp av
expansionsbulten (5).

H 0BS: Mutter och bricka kan separeras fran bulten under

transportprocessen. Satt tillbaka dem i dess ursprungliga

position innan du hamrar ned dem i stenstrukturen under
installationen.

Se bild 5

6. Oppna skdrmen och fast handtaget i basstdngen.

5.1 Oppna/Draut

1. Hall  handtagets
Oppningsprocessen.

2. Dra handtaget ut fran skarmen forsiktigt.

grepp  ordentligt under hela

3. Galangsamt mot fastkonsolen.
Sékra handtaget i skaran pa konsolen.

5.2 Sting/Tillbakadragning
1. Hall grepp
stangningsprocessen.

handtagets ordentligt  under  hela
Las upp handtagsgreppet fran fastet.

2. Galangsamt mot den féllbara skarmen tills hela tygskarmen

Se bild 6 har rullats in.

6 Tekniska specifikationer
Artikelnummer Faktisk storlek (cm) Matt skugga (cm) Tyg Luftmotstand klass
48370/48371/48372/48373/48374/48375 100x300 90x298 Polyester Klass 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Polyester Klass 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Polyester Klass 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160x300 150%x298 Polyester Klass 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170x300 160x298 Polyester Klass 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180x300 170x298 Polyester Klass 1 (28 km/h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 100x500 90x498 Polyester Klass 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 120x500 110x498 Polyester Klass 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140x500 130x498 Polyester Klass 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Polyester Klass 1 (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170x500 160x498 Polyester Klass 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180x500 170x498 Polyester Klass 1 (28 km/h)

m Manual del usuario

1 Advertencias generales

Lea detenidamente todas las instrucciones y advertencias antes
de usar este producto. De no seguirse estas advertencias e
instrucciones se podrian causar lesiones graves, dafios a la
propiedad e incluso la muerte. Antes de la instalacion,
compruebe que todos los accesorios estdan completos y sin
dafios. De lo contrario, pongase en contacto con el servicio de

atencion al cliente. Mantenga estas instrucciones en un lugar
seguro para consultas futuras. Use este producto solamente
con sus piezas originales. vidaXL no se responsabiliza en el caso
de dafios o lesiones debido al uso incorrecto de este producto.
La informacién contenida en este manual se considera correcta
en el momento de su impresion. Sin embargo, vidaXL se reserva
el derecho a modificar cualquiera de las especificaciones sin
previo aviso o la obligacion de actualizar las unidades ya

18| 48364-48399+40809-40812+41045-41048+41546-41549+45353-45364+45460-45471



existentes. Las reparaciones deben ser llevadas a cabo
solamente por un especialista o un técnico profesional y
experimentado. Nunca intente reparar el producto usted
mismo.

2 Advertencias y seguridad personal

e Lea las instrucciones de uso antes de usar el producto.

e Instrucciones de seguridad importantes. Es importante
para la seguridad de las personas seguir estas instrucciones,
ya que una instalacién incorrecta puede provocar lesiones
graves. Guarde estas instrucciones.

lesiones! Al

e Atencion: jRiesgo de alterar,

desensamblar y desechar el sistema del toldo, las partes

reparar,

bajo tension (por ejemplo, brazos plegables, sistemas de
contra tensiéon) deben estar completamente sueltas o
aseguradas de antemano. iDebe llamar a un especialista
para esto!

e No use el toldo si esta dafiado y necesita alguna reparacion
o0 ajuste.

e El toldo lateral debe recogerse si el viento alcanza
velocidades superiores a 28 km/h.

e El toldo lateral debe recogerse en caso de condiciones
climaticas adversas como lluvia intensa y nieve.

e Eluso en condiciones heladas puede dafar el producto.

e Atencién: jRiesgo de incendio! No use barbacoas,
calefactores, cocinas o velas cerca del toldo.

e Tenga cuidado con la instalacién, pueden existir riesgos de
aplastamiento y corte.

e Tenga cuidado con sus dedos durante la instalacion.

e Para evitar el riesgo de asfixia, mantenga esta bolsa de
plastico alejada de bebés y nifios. No use esta bolsa en
cunas, camas, cochecitos o parques infantiles. Esta bolsa no
es un juguete.

e jPeligro! Riesgo de asfixia, imantenga las piezas pequefias
alejadas de los nifios!

3 Lista de piezas

Ver iméagen 1

1 Pantalla plegable

Poste base

Instale la parte de la pantalla plegable - 2 pzas.

Perno de expansion -8 piezas

2
3
4 Instale la parte del poste base
5
6

Tornillo -4 piezas

11 | Placas + tornillos

12 | Tapdn de plastico

Prepare las herramientas a continuacién antes de
proceder a la instalacion:

7 Taladro eléctrico con broca de ¢6mm

8 Cinta métrica

9 Llave inglesa (llaves de M6)

10 | Rotulador permanente

4 Instrucciones de instalacion

1. Distancia de instalacién: La distancia méaxima entre la
pantalla plegable y el poste base deberd ser de menor o
igual tamafio que la anchura de la pantalla plegable.

Ver imagen 2

‘ A ‘ Anchura de la pantalla plegable

2. Instalacion de la pantalla plegable: Marque la posicion del
agujero de instalacién de la pantalla plegable sobre la
estructura de piedra. Deberd usar pernos de expansion (5)
para fijar cada orificio de instalacion en su sitio. Martille
todos los pernos de expansion (5) en los orificios con un
mazo. Desatornille la tuerca y la arandela, coloque la
pantalla plegable y fije la arandela y la tuerca al perno.

3. En este punto, no apriete las tuercas por completo.
Compruebe y aseglrese de que todos los agujeros se
alinean en una linea horizontal antes de apretar todas las
tuercas.

H Nota: La tuerca y la arandela deben separarse del perno

durante el proceso de transporte. Vuelva a colocarlos en su

posicion original antes de martillarlos sobre la estructura de
piedra durante la instalaciéon.

Ver iméagen 3
B Arandela de muelle E Arandela
C Tuerca F Tornillo

D Perno de expansion

4. Conecte la pieza de instalacion (3) al toldo plegable (1) con
el tornillo (6), luego instale el toldo plegable en la estructura
de piedra mediante el perno de expansion (5).

Ver imagen 4

5. Instalacidn del poste base: Conecte la pieza de instalacion
(4) al poste base (2), instélelo a tierra usando el perno de
expansion (5)

H Nota: La tuerca y la arandela deben separarse del perno

durante el proceso de transporte. Vuelva a colocarlos en su

posicion original antes de martillarlos sobre la estructura de

piedra durante la instalaciéon.

Ver imagen 5

6. Abra la pantalla plegable y encaje el mango en el poste
base.

Ver imagen 6

ES___Manual del usuario |19



5 Manual de instrucciones

A iPRECAUCION! iNo suelte la empufiadura del mango al
extraer / recoger la pantalla de tela!
Ver imagen 7

‘ G ‘ Uso correcto ‘ H ‘ Uso incorrecto

5.1  Abertura / Extracciéon

1. Sostenga firmemente el asa de agarre durante todo el
proceso de extraccion.

2. Tire suavemente de la empufiadura del mango hacia fuera

de la pantalla plegable.
3. Camine despacio hacia el soporte de fijacion.
4. Asegure la empufiadura del mango en el hueco del soporte.

5.2 Cierre / Retraccién

1. Sostenga firmemente la empufiadura del mango durante
todo el proceso de retraccion.

Desbloquee la empufiadura del mango del soporte de fijacion.

2. Camine despacio hacia la pantalla plegable hasta que toda
la pantalla de tela quede enrollada dentro.

6 Especificaciones técnicas

Ndmero de articulo Dimensiones reales | Dimension del toldo | Tela Grado de resistencia
al viento
48370/48371/48372/48373/48374/48375 100x300 90x298 Poliéster Grado 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Poliéster Grado 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Poliéster Grado 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160 x 300 150 x 298 Poliéster Grado 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170x300 160x298 Poliéster Grado 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180 x 300 170 x 298 Poliéster Grado 1 (28 km/h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 100x500 90x498 Poliéster Grado 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 120x500 110x498 Poliéster Grado 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140x500 130x498 Poliéster Grado 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Poliéster Grado 1 (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170x500 160x498 Poliéster Grado 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180x500 170x498 Poliéster Grado 1 (28 km/h)

m Brugermanual

1 Generelle advarsler

Laes alle instruktionerne og advarsler omhyggeligt, for du
bruger dette produkt. Manglende overholdelse af advarsler og
instruktioner kan resultere i alvorlig personskade, dgd eller
skade pa ejendom. Kontroller om alt tilbehgr er komplet og
uden skader. Hvis ikke, kontakt kundeservice. Opbevar disse
instruktioner pa et sikkert sted til fremtidig brug. Brug kun dette
produkt med dets originale dele. vidaXL kan ikke holdes
ansvarlig i tilfeelde af skade pa baggrund af forkert brug af dette
produkt. Oplysningerne i denne vejledning menes at veaere
korrekte pa tidspunktet for udskrivningen. vidaXL forbeholder
sig dog ret til at aendre eller modificere specifikationerne uden
varsel eller forpligtelse til at opdatere eksisterende enheder.
Reparationer bgr kun udfgres af en specialist eller en
professionel og erfaren tekniker. Forsgg aldrig at reparere
produktet selv.

2 Advarsler og personlig sikkerhed

e Laes og felg brugsanvisningen, inden du bruger dette
produkt.
e Vigtige
personsikkerhed at fglge disse anvisninger, da ukorrekt

sikkerhedsanvisninger. Det er vigtigt for
installation kan fgre til alvorlig skade. Gem disse anvisninger.

e Bemaerk: Risiko for skader! Nar skyggemarkisen repareres,
a&ndres, afmonteres og bortskaffes, skal delene under
spandingen (f.eks. foldearme og modspaendingssystemer)
afspaendes helt og sikkert pa forhand. En specialist bgr ggre
dette!

e Anvend ikke solsejlet hvis det er skadet og skal repareres
eller tilpasses.

e Sidemarkisen skal rulles tilbage, hvis vindhastigheden
overstiger 28 km/t.

e Sidemarkisen skal rulles tilbage i tilfeelde af darlige
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vejrforhold som kraftigt nedbgr og sne.

¢ Anvendelse under frostforhold kan beskadige produktet.

e Bemaeerk: Risiko for brand! Brug ikke grill, varmeapparater,
madlavningsudstyr eller stearinlys i naerheden af markisen.

e Ver forsigtig under installationen. Der kan forekomme
knusnings- og skeereskader.

e Pas pa dine fingre under installationen.

e For at undga kvaelning skal denne plastikpose holdes vaek
fra babyer og bgrn. Brug ikke denne pose i vugger, senge,
barnevogne og kravlegarde. Denne pose er ikke legetgj.

e Fare! Kvaelningsfare. Hold sma dele vaek fra bgrn!

3 Delliste
Se billede 1

1 Foldeskaerm

Bundstang

Installer foldeskaermens del, 2 stk.

udvidelsesbolt - 8 stk.

2
3
4 Installer bundstangens del
5
6

Skrue, 4 stk.

11 | Skiver + skruer

12 | Plastikdaeksel

Arranger vaerktgjerne nedenfor fgr installation:

7 Elektrisk boremaskine med boringsbolt ¢ 6 mm

8 Maleband

9 Skruenggle (skruenggler af M6)

10 | Tusch

4 Installationsvejledning

1. |Installationsafstand: Den maksimale afstand mellem
foldeskaermen og bundstangen skal veere mindre end eller
lig med foldeskaermens bredde.

Se billede 2

‘ A ‘ Foldeskaermens bredde ‘

2. |Installation af foldeskeermen: Marker placeringen af

foldeskeermens  monteringshul ~ pa  stenstrukturen.
Ekspansionsbolte (5) skal bruges til at holde hvert
installationshul pa plads. Sla alle ekspansionsboltene (5)
ned i hullerne med en treehammer. Skru mgtrikken og

spaendeskiven af, sat foldeskeermen pa, og fastger

6 Tekniske specifikationer

spaendeskiven og mgtrikken til bolten.

3. Stram ikke mgtrikkerne helt endnu. Kontroller og s¢rg for,
at alle hullerne er justeret i en vandret linje, fgr alle
metrikkerne strammes.

H Bemark: Mgtrikken og spaendeskiven kan adskille sig fra

bolten under transport. Seet dem tilbage i deres oprindelige

positioner, fgr du hamrer dem ind i stenstrukturen under
installationen.

Se billede 3
B Fjederskive E Skive
C Mgtrik F Bolt

D Ekspansionsbolt

4. Forbind installationsdelen (3) til foldeskaerm (1) med skrue
(6). Montér derefter foldeskaermen til stenstrukturen ved
hjeelp af ekspansionsbolt (5).

Se billede 4

5. Montering af bundstangen: Forbind installationsdelen (4) til
bundstangen (2). Montér den ftil jorden ved hjeelp af
ekspansionsbolten (5).

H Bemaerk: Mgtrikken og spaendeskiven kan adskille sig fra

bolten under transport. Seet dem tilbage i deres oprindelige

positioner, fgr du hamrer dem ind i stenstrukturen under
installationen.

Se billede 5

6. Abn foldeskaermen og saet handtaget i bundstangen.

Se billede 6

5 Betjeningsvejledning
A FORSIGTIG! Slip ikke grebet, nar stofskaermen foldes ud/

foldes sammen!
Se billede 7

‘ G ‘ Korrekt betjening ‘ H ‘ Forkert betjening

1 Abn/Udfoldning
Hold grebet godt fast under udfoldningsprocessen.

5.

1

2. Treek forsigtigt grebet ud af foldeskaermen.

3. Galangsomt mod fastggrelsesbeslaget.

4. Fastggr grebet i hakket pa beslaget.

5.2 Luk/Tilbagetraekning

1. Hold grebet godt fast under tilbagetraekningsprocessen.

Las grebet op fra fastggrelsesbeslaget.

2. Ga langsomt mod foldeskaermen, indtil hele stofskaeermen
errulletind i den.

Varenummer

Faktisk stgrrelse (cm)

Skyggemal (cm) | Stof Vindmodstandsklasse

48370/48371/48372/48373/48374/48375 | 100 x 300

90 x 298 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)
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45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160x300 150%298 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170 x 300 160 x 298 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180x300 170x298 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 100 x 500 90 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 120 x 500 110 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140 x 500 130 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170 x 500 160 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180 x 500 170 x 498 Polyester Klasse 1 (28 km/t.)

m Brukermanual

1 Generelle advarsler km/t.

Les alle instruksjonene og advarslene ngye fgr du bruker dette
produktet. Unnlatelse av a fglge advarsler og instruksjoner kan
fgre til alvorlig skade, dgd eller skade pa eiendom. Fgr
installasjon, kontroller om alt av tilbehgr er komplett og uten
skade. Hvis ikke, kontakt kundeservice. Oppbevar disse
instruksjonene pa et trygt sted for fremtidig bruk. Kun bruk
dette produktet med originale deler. vidaXL kan ikke holdes
ansvarlig ved eventuelle skader eller personskade pa grunn av
feil bruk av dette produktet. Informasjonen i denne handboken
VidaXL
forbeholder seg imidlertid retten til 8 endre eller modifisere
noen av spesifikasjonene uten varsel eller forpliktelse til a

antas a veere korrekt ved utskriftstidspunktet.

oppdatere eksisterende enheter. Reparasjoner bgr bare utfgres
av en spesialist eller en profesjonell og erfaren tekniker. Forsgk
aldri a reparere produktet selv.

2 Advarsler og personlig sikkerhet

e Les og fglg bruksanvisningen fgr du bruker enheten.

e Viktige sikkerhetsinstruksjoner. Det er viktig for sikkerheten
til alle personer at du fglger anvisningene, ettersom feilaktig
montering kan fgre til alvorlig personskade. Ta godt vare pa
disse instruksjonene.

e Merk: Fare for personskade! Ved reparasjon, endring,
demontering og avhending av skyggesystemet, ma delene
under spenning (f.eks. Foldearmer, motspenningssystemer)
avspennes helt eller sikres pa forhand. En spesialist bgr fa
oppdraget for dette!

o |kke bruk markisen hvis den er skadet og trenger reparasjon
eller justering.

e Sidemarkisen ma trekkes inn hvis vindstyrken nar over 28

e Sidemarkisen ma trekkes tilbake i tilfelle darlige vaerforhold
som kraftig regn og sng.

e Bruken av produktet i minusgrader kan skade produktet.

e OBS: Brannfare! Ikke bruk griller, ovner, kokeapparater eller
stearinlys i naerheten av markisen.

e Veer forsiktig ndr du monterer, da det fins en risiko for &
kunne klemme og skjeere deg selv.

e Veer forsiktig med fingrene under monteringen.

e For & unngd kvelningsfare, hold denne plastposen unna
babyer og barn. Ikke bruk denne vesken i barnesenger,
senger, vogner eller lekegrinder. Denne vesken er ikke et
leketgy.

e Fare! Kvelningsfare, hold sma deler borte fra barn!

3 Deleliste

Se bilde 1

1 Sammenleggbar skjerm

Grunnstang

Monter delen av den sammenleggbare skjermen-2stk

Installer delen av grunnstangen

Ekspansjonsbolt-8stk

o | v s W N

Skruer-4stk

11 | Plater + skruer

12 | Plastikkhette

Arrangere verktgyene nedenfor fgr montering:

7 Kraftbor med borebolt ¢ 6mm

8 Maleband
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9 Skiftengkkel (skiftengkler av M6)

10 | Markeringspenn

4 Monteringsanvisning

1. Monteringsavstand: Maksimal avstand mellom
foldeskjermen og sokkelen skal veere mindre enn eller lik
bredden pa foldeskjermen.

Se bilde 2

‘ A ‘ Sveipning av foldeskjermen

2. Montering av foldeskjermen: Merk plasseringen av
monteringshullet for foldeskjermen pa steinkonstruksjonen.
Ekspansjonsbolter (5) skal brukes for & feste hvert
installasjonshull pa plass. Hamre alle ekspansjonsboltene
(5) inn i hullene med en hammer. Skru lgs mutteren og
skiven, sett pa foldeskjermen og fest skiven og mutteren til
bolten.

3. Ikke stram mutterene fullstendig pa dette tidspunktet.
Kontroller at alle hullene er rettet inn i en horisontal linje
fgr du strammer alle mutterne.

H Merk: Mutteren og skiven kan skilles fra bolten under

transport. Sett dem tilbake i de opprinnelige stillingene fgr du

hamrer dem inn i steinkonstruksjonen under montering.

Se bilde 3

B Fjaerskive E Skive

C Mutter F Bolt

D Ekspansjonsbolt

4. Koble installasjonsdelen (3) til foldeskjermen (1) med

6 Tekniske spesifikasjoner

skruen (6), og installer deretter foldeskjermen til
steinkonstruksjon ved ekspansjonsbolten (5).

Se bilde 4

5. Montering av grunnstangen: Koble installasjonsdelen (4) til
sokkelen (2), installer den pa bakken ved & bruke
ekspansjonsbolten (5)

H Merk: Mutteren og skiven kan skilles fra bolten under

transport. Sett dem tilbake i de opprinnelige stillingene fgr du

hamrer dem inn i steinkonstruksjonen under montering.

Se bilde 5

6. Apne foldeskjermen og fest handtaket til grunnstangen.

Se bilde 6

5 Brukerhandbok
A ADVARSEL! Ikke slipp handtaket nar du trekker ut eller

trekker inn stoffskjermen!
Se bilde 7

‘ G ‘ Korrekt bruk ‘ H ‘ Feil bruk

5.1 Apen/ uttrekking

1. Hold handtaket godt fast gjennom uttrekkingsprosessen.
2. Trekk handtakets grep forsiktig ut av foldeskjermen.

3. Ga sakte mot festebraketten.

4. Fest handtaket i hakket pa braketten.

5.2 Lukk / tilbaketrekning

1. Holdhandtaketgodtfastgjennomtilbaketrekkingsprosessen.

Las opp handtakets grep fra festebraketten.

2. Ga sakte mot den sammenleggbare skjermen til hele
stoffskjermen har rullet inn i den.

Artikkelnummer Faktisk stgrrelse (cm) | Mal skjerm (cm) | Stoff Vindmotstandsklasse
48370/48371/48372/48373/48374/48375 100x300 90x298 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160x300 150%x298 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170x300 160x298 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180x300 170x298 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 100x500 90x498 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 120x500 110x498 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140x500 130x498 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170x500 160x498 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180x500 170x498 Polyester | Klasse 1 (28 km/t)
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Manual de utilizador

1

Adverténcias gerais

Leia cuidadosamente todas as instrugdes e adverténcias antes

de utilizar este produto. O ndo cumprimento das adverténcias e

instrugGes pode resultar em ferimentos graves, morte ou danos

materiais. Antes da instalagdo, verifique se todos os acessorios

estdo presentes e sem danos. Caso contrario, entre em contacto
com o servigo de apoio ao cliente. Mantenha estas instrugdes

num lugar seguro para futura referéncia. Use este produto

apenas com as suas pegas originais. A vidaXL ndo pode ser
responsabilizada em caso de danos ou lesées devido a utilizagdo

incorreta deste produto. A informagdo contida neste manual

acredita-se estar correta no momento da impressdo. No
entanto, a vidaXL reserva-se o direito de alterar ou modificar

qualquer uma das especificagdes sem aviso prévio ou obrigagdo

de atualizar as unidades existentes. As reparagdes sé devem ser
realizadas por um especialista ou um técnico profissional e

experiente. Nunca tente reparar o produto.

2

24 |

Avisos e segurancga pessoal

Leia as instrugdes de funcionamento antes de utilizar o
produto.

Importantes instrucdes de seguranca. E importante para a
seguranca das pessoas seguir estas instrugdes, pois a
instalagdo incorreta pode causar ferimentos graves. Guarde
estas instrugoes.

Atencdo: perigo de lesdo! Quando repara, altera, desmonta
e elimina o sistema de sombreamento, os componentes
sob tensdo (ex. bragos dobraveis, sistemas de protecdo
contra a tensdo) tém de ser totalmente aliviados ou
devidamente seguros de antemao. Esta operagdo deve ser
realizada por um especialista!

Ndo utilize o toldo se estiver danificado ou se forem
necessarias reparagdes ou ajustes.

O toldo lateral deve ser recolhido se a velocidade do vento
atingir uma velocidade superior a 28 km/h.

O toldo lateral deve ser recolhido na eventualidade de
condigbes climatéricas adversas, tais como fortes chuvas e
neve.

A utilizagdo em condigGes de gelo pode danificar o produto.
Atengdo: risco de incéndio! Ndo utilize churrasqueiras,
aquecedores, equipamentos de cozinha ou velas perto do
toldo.

Tenha cuidado durante a instalagdo, podem surgir riscos de
esmagamento e cortes.

Tenha cuidado com os dedos durante a instalagdo.

Para evitar o risco de asfixia, mantenha este saco plastico

afastado de bebés e criangas. N&do utilize este saco em
bergos, camas, carrinhos ou parques. Este saco ndo é um
brinquedo.

Perigo! Risco de asfixia. Mantenha as pegas pequenas
afastadas das criangas!

3 Lista de pegas
Ver imagem 1
1 Biombo dobravel
2 Poste base
3 Instale a parte da tela dobravel - 2pcs
4 Instale a parte do poste base
5 Parafuso de ancoragem - 8pcs
6 Parafuso - 4pcs
11 | Placas + parafusos
12 | Tampa de plastico

Organize as ferramentas abaixo indicadas, antes de
proceder a instalagdo:

7 Berbequim com broca de 6 mm
8 Fita métrica
9 Chave (chaves M6)
10 | Marcador
4 Instrugdes de instalacao
1. Distancia de instalagdo: a distancia maxima entre a tela
dobravel e o poste base deve ser inferior ou igual a largura
da tela dobravel.
Ver imagem 2
‘ A ‘ Largura da tela dobravel
2. Instalagdo da tela dobravel: marque a posigdo do orificio de
instalagdo da tela dobravel na estrutura de pedra. Devem
ser utilizados parafusos de expansdo (5) para fixar cada
orificio de instalagdo no devido local. Martele todos os
parafusos de ancoragem (5) nos orificios com um martelo.
Desaperte a porca e a arruela, coloque a tela dobravel e fixe
aarruela e a porca no parafuso.
3. N&o aperte completamente as porcas neste momento.

Verifique e assegure-se de que todos os orificios estdo
alinhados horizontalmente, antes de apertar todas as
porcas.

Nota: a porca e a arruela podem ser separadas do
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parafuso durante o processo de transporte. Coloque-as
novamente nas suas posi¢des originais antes de as martelar na
estrutura de pedra durante a instalagao.

Ver imagem 3

B Arruela de mola E Arruela

C Porca F Parafuso

D Parafuso de ancoragem

4. Conecte a parte de instalagdo (3) na tela dobravel (1) com o
parafuso (6) e instale a tela dobravel na estrutura de pedra
com o parafuso de ancoragem (5).

Ver imagem 4

5. Instalagdo do poste base: conecte a parte da instalagdo (4)
ao poste base (2), instale-o no solo utilizando o parafuso de
ancoragem (5)

H Nota: a porca e a arruela podem ser separadas do

parafuso durante o processo de transporte. Coloque-as

novamente nas suas posigdes originais antes de as martelar na
estrutura de pedra durante a instalagdo.

Ver imagem 5

6. Abra a tela dobrdavel e encaixe a pega no poste base.

6 Especificacdes técnicas

Ver imagem 6
5 Manual de instrugdes
A CUIDADO! N3o solte a pega ao extrair/retrair a tela de

tecido!
Ver imagem 7

‘ G ‘ Funcionamento correto ‘ H ‘ Funcionamento errado

5.1  Abrir/Extragdo

1. Segure a pega firmemente durante todo o processo de
extragdo.

2. Puxe a pega da tela dobravel suavemente.

3. Caminhe lentamente em diregdo ao suporte de fixagdo.

4. Prenda a pega no entalhe do suporte.

5.2 Fechar/Retragio

1. Segure firmemente a pega durante todo o processo de
retragdo.

Desbloqueie a pega do suporte de fixagdo.

2. Caminhe lentamente em diregdo a tela dobravel, até que a
tela de tecido se tenha enrolado nesta por completo.

Numero do item Tamanho real Dimensdo da sombra | Tecido Classe de resisténcia
(cm) (cm) ao vento.
48370/48371/48372/48373/48374/48375 100x300 90x298 Poliéster Classe 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Poliéster Classe 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Poliéster Classe 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160x300 150x298 Poliéster Classe 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170x300 160x298 Poliéster Classe 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180x300 170x298 Poliéster Classe 1 (28 km/h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 100x500 90x498 Poliéster Classe 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 120x500 110x498 Poliéster Classe 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140x500 130x498 Poliéster Classe 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Poliéster Classe 1 (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170x500 160x498 Poliéster Classe 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180x500 170x498 Poliéster Classe 1 (28 km/h)

m Manual de utilizare

1 Avertismente generale

Cititi cu atentie toate instructiunile si avertismentele inainte de
a utiliza acest produs. Nerespectarea avertismentelor si
instructiunilor poate duce la vatamari grave, deces sau pagube

materiale. Tnainte de instalare, verificati daci toate accesoriile
sunt complete si fird deteriordri. In caz contrar, contactati
serviciul de relatii cu clientii. Pastrati aceste instructiuni intr-un
loc sigur pentru referinte viitoare. Utilizati acest produs numai
cu piesele sale originale. vidaXL nu poate fi considerata
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raspunzatoare in caz de avarie sau vatamare din cauza utilizarii
incorecte a acestui produs. Informatiile continute in acest
manual sunt considerate a fi corecte la momentul tiparirii. Cu
toate acestea, vidaXL isi rezerva dreptul de a schimba sau
modifica oricare dintre specificatii fara notificare sau obligatia
de a actualiza unitatile existente. Reparatiile trebuie efectuate
numai de un specialist sau de un tehnician profesionist si
experimentat. Nu fncercati niciodatda sd reparati produsul
singur.

2 Avertizari si siguranta personala

e (Cititi instructiunile de functionare inainte de a utiliza
produsul.

e Instructiuni de siguranta importante. Este important pentru
siguranta persoanelor sa se respecte aceste instructiuni,
deoarece instalarea incorecta poate duce la vatamari grave.
Salvati aceste instructiuni.

e Atentie: Pericol de ranire! Cand reparati, modificati,
dezasamblati si eliminati sistemul de umbrire, piesele sub
tensiune (de exemplu, bratele pliante, sistemele de contra
tensiune) trebuie sa fie relaxate complet sau securizate in
prealabil. Trebuie solicitatd asistenta din partea unui
specialist, in acest sens!

e Nu utilizati copertina dacd este deteriorata si necesita
reparatii sau ajustari.

e Copertina laterala trebuie retrasa dacd viteza vantului
atinge mai mult de 28 km/h.

e Copertina laterald trebuie retrasd in cazul conditiilor
meteorologice nefavorabile, precum ploi abundente si
ninsoare.

e Operarea in conditii de inghet poate deteriora produsul.

e Atentie: Risc de incendiu! Nu folositi gratare, radiatoare,
echipamente de gatit sau lumanari langa copertina.

e Aveti grija in timpul instaldrii, deoarece poate apdrea riscul
de strivire si tdiere.

* Aveti grija la degete in timpul instaldrii.

e Pentru a evita pericolul de sufocare, pastrati acest sac de
plastic departe de bebelusi si copii. Nu folositi acest sac in
patuturi, paturi, carucioare sau tarcuri. Acest sac nu este o
jucdrie.

e Pericol! Risc de inghitire si sufocare, pastrati piesele mici
departe de copii!

3 Parti componente

Vedeti imaginea 1

1 Paravan pliabil

2 Stélp de bazad

3 Instalati piesa paravanului pliabil - 2 bucati

4 Instalati piesa stalpului de baza - 2 buc.

5 Bolt de expansiune - 8 bucdti

6 Surub - 4 bucati

11 | Placi + suruburi

12 | Capac din plastic

Pregatiti uneltele de mai jos inainte de montare:

7 Bormasina cu burghiu ¢ 6 mm

8 Ruleta

9 Cheie fixa (chei de M6)

10 | Creion de marcare

4 Instructiuni de instalare

1. Distanta de instalare: Distanta maxima dintre paravanul
pliabil si stalpul de baza ar trebui sa fie mai mica sau egala
cu latimea paravanului pliabil.

Vedeti imaginea 2

‘ A ‘ Latimea paravanului pliabil

2. Instalarea paravanului pliabil: marcati pozitia orificiului de
instalare a paravanului pliabil pe structura de piatra.
Bolturile de expansiune (5) trebuie utilizate pentru a fixa
fiecare orificiu de instalare in pozitie. Bateti cu ciocanul de
lemn toate bolturile de expansiune (5) in gauri. Desurubati
piulita si saiba, asezati paravanul pliabil si fixati saiba si
piulita pe bolt.

3. Nu strangeti complet piulitele in acest moment. Inainte de
a strange toate piulitele, verificati si asigurati-va ca toate
gdurile sunt aliniate intr-o linie orizontala.

H Nota: Piulita si saiba pot fi separate de bolt in timpul

procesului de transport. Puneti-le inapoi in pozitiile initiale,

inainte de a le bate in structura de piatra, in timpul instaldrii.

Vedeti imaginea 3

B Saiba de siguranta E Saiba

c | Piulits F | Bolt

D Bolt de expansiune

4. Conectati piesa de instalare (3) la paravanul pliabil (1) cu
surubul (6), apoi montati paravanul pliabil la structura de
piatra cu boltul de expansiune (5).

Vedeti imaginea 4

5. Instalarea stalpului de baza: Conectati piesa de instalare (4)
la stalpul de baza (2), instalati-I la sol cu ajutorul boltului de
expansiune (5).

H Nota: Piulita si saiba pot fi separate de bolt in timpul

procesului de transport. Puneti-le inapoi in pozitiile initiale,

inainte de a le bate in structura de piatra, in timpul instalarii.
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Vedeti imaginea 5

6. Deschideti paravanul pliabil si montati manerul la stalpul de
baza.

Vedeti imaginea 6

5 Ghid de operare
A ATENTIE! Nu eliberati manerul de prindere cand

extrageti/retrageti paravanul din material textil!
Vedeti imaginea 7

‘ G ‘ Operare corecta ‘ H ‘ Operare gresita

6 Specificatii tehnice

.1  Deschidere/Extragere
Tineti strdns manerul in timpul procesului de extragere.

5
1
2. Trageti usor manerul de pe paravanul pliabil.
3. Mergeti incet spre suportul de fixare.

4

Asigurati prinderea manerului in canelura de pe suport.

5.2 Tinchidere/Retragere

1. Tineti ferm manerul pe toata durata procesului de
retragere.

Deblocati manerul de prindere de la suportul de fixare.

2. Mergeti incet spre paravanul pliabil pana cand intregul
paravan din material textil s-a rulat induntru.

Numar articol Dimensiuni reale | Dimensiuni paravan | Material textil | Clasa de rezistenta
(cm) (cm) la vant
48370/48371/48372/48373/48374/48375 | 100 x 300 90 x 298 Poliester Clasa 1 (28 Km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 | 120x300 110x298 Poliester Clasa 1 (28 Km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 | 140x300 130x298 Poliester Clasa 1 (28 Km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 | 160x300 150x298 Poliester Clasa 1 (28 Km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 | 170 x 300 160 x 298 Poliester Clasa 1 (28 Km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180x300 170x298 Poliester Clasa 1 (28 Km/ h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 | 100 x 500 90 x 498 Poliester Clasa 1 (28 Km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120 x 500 110 x 498 Poliester Clasa 1 (28 Km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 | 140 x 500 130 x 498 Poliester Clasa 1 (28 Km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 | 160x500 150x498 Poliester Clasa 1 (28 Km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 | 170 x 500 160 x 498 Poliester Clasa 1 (28 Km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 | 180x500 170x498 Poliester Clasa 1 (28 Km / h)

“ Navodila za uporabo

1 Splosna opozorila

Pred uporabo tega izdelka pozorno preberite celotna navodila
in opozorila. Ce ne boste upostevali opozoril in navodil, lahko to
vodi do resnih poskodb, smrti ali poskodovanja lastnine. Pred
instalacijo preverite, ali so vsi pripomocki celotni in
neposkodovani. Ce niso, kontaktirajte ekipo za pomo¢ strankam.
Ta navodila shranite na varen prostor, za kasnejSo uporabo. Ta
izdelek uporabljajte samo z njegovimi orginialnimi deli. Podjetje
vidaXL ni odgovorno za primere skode ali poskodb, ki so
posledica nepravilne uporabe tega izdelka. Informacije, ki so
zapisane v tem prirocniku, so v casu tiskanja pravilne. Kljub
temu, si vidaXL pridrzuje pravico spremeniti specifikacije brez
predhodnega opozorila ali dolZnosti posodabljanja obstojecih
enot. Popravila lahko izvaja samo specialist ali profesionalni in

izkuseni tehnik. 1zdelka nikoli ne poskusajte popraviti sami.
2 Opozorilain osebna varnost

e Pred uporabo izdelka preberite navodila za upravljanje.

e Pomembna varnostna navodila. Za varnost ljudi je
pomembno upostevanje teh navodil, saj lahko nepravilna
namestitev povzroci resne poskodbe. Ta navodila shranite.

e Pozor: Nevarnost telesne poskodbe! Med popravljanjem,
spreminjanjem, demontazo in odlaganjem te tende je treba
dele, ki so pod napetostjo (npr. zloZljive rocCice, sistemi za
zagotavljanje napetosti) popolnoma sprostiti ali Ze prej
zavarovati. To naj opravi specialist!

e Tende ne uporabljajte, ¢e je poskodovana in potrebuje
popravilo ali nastavitev.
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e Stransko tendo je treba zloziti, ¢e veter preseze hitrost 28
km/h.

e Stransko tendo je treba zloziti v primeru slabsih vremenskih
razmer, na primer v mo¢nem dezju in snegu.

e Uporaba ob zmrzali lahko poskoduje izdelek.

e Pozor: Nevarnost pozara! V blizini tende ne uporabljajte
Zarov, grelnikov, opreme za kuhanje ali svec.

e Pri namestitvi bodite previdni, saj obstaja tveganje
zmeckanja in urezov.

e  Pri namestitvi bodite previdni na svoje prste.

e Za preprecitev nevarnosti zadusitve hranite to plasticno
vreco stran od dojenckov in otrok. Te vrece ne uporabljajte
v zibelkah, posteljicah, lupinicah ali stajicah. Ta vreca ni
igraca.

e Pozor! Nevarnost zadusitve, majhne delce hranite stran od
otrok!

3 Seznam delov

Oglejte si sliko 1

1 ZloZljiv zaslon

Nosilna palica

Namestite del zloZljivega zaslona - 2 kosa

Razsiritveni sornik - 8 kosov

2
3
4 Namestite del nosilne palice
5
6

Vijak - 4 kosi

11 | Plosce + vijaki

12 | Plasti¢na kapica

Pred namestitvijo si priskrbite naslednja orodja:

7 Elektri¢ni vrtalnik s svedrom ¢ 6 mm

8 Merilni trak

9 | Kijug (kljugi M6)

10 | Pisalo za oznacevanje

4 Navodila za namestitev

1. Razdalja namestitve: Maksimalna razdalja med zloZljivim
zaslonom in nosilno palico mora biti manjsa ali enaka Sirini
zloZljivega zaslona.

Oglejte si sliko 2

‘ A ‘ Sirina zloZljivega zaslona

2. Namestitev zloZljivega zaslona: Na kamniti strukturi
oznacite polozaj namestitvenih lukenj zloZljivega zaslona.

Razsiritveni sorniki (5) se morajo uporabiti za pritrditev v
vsako namestitveno luknjo. S kladivom pribijte vse
razsiritvene sornike (5) v luknje. Odvijte matico in podlozko,
namestite zlozljiv zaslon ter pritrdite podlozko in matico na
sornik.

3. Na tej tocki matic ne zategnite popolnoma. Preverite in se
prepricCajte, da so vse luknje poravnane v vodoravni liniji,
preden zategnete vse matice.

H Opomba: Matica in podlozka se lahko med transportom

locita od sornika. Namestite jih nazaj v originalen polozaj,

preden jih med namestitvijo pribijete v kamnito strukturo.

Oglejte si sliko 3

B Vzmetna podlozka E Podlozka

C Matica F Vijak

D Razsiritveni sornik

4. Zvijakom (6) pritrdite namestitveni del (3) na zloZljiv zaslon
(1), nato namestite zlozljiv zaslon na kamnito strukturo s
pomodjo razsiritvenega sornika (5).

Oglejte si sliko 4

5. Namestitev nosilne palice: Pritrdite namestitveni del (4) na
nosilno palico (2), montirajte v tla z uporabo razsiritvenega
sornika (5).

H Opomba: Matica in podlozka se lahko med transportom

locita od sornika. Namestite jih nazaj v originalen polozaj,

preden jih med namestitvijo pribijete v kamnito strukturo.

Oglejte si sliko 5

6. Odprite zloZljiv zaslon in namestite rocico na nosilno palico.

Oglejte si sliko 6

5 Navodila za uporabo
A POZOR! Pri raztegovanju/zlaganju platna ne spustite

rocaja.
Oglejte si sliko 7

‘ G ‘ Pravilna uporaba ‘ H ‘ Nepravilna uporaba

1  Odpiranje / ekstrakcija
Mocno drzite rocaj med celotnim postopkom raztegovanja.

5.

1

2. Nezno izvlecite rocico iz zloZljivega rocaja.

3. Pocasi se premaknite proti pritrdilnemu nosilcu.
4

Rocico postavite v rezo na nosilcu.

5.2 Zapiranje / umik

1. Rocaj trdno drzite med celotnim postopkom zapiranja.

Odklenite rocico iz pritrdilnega nosilca.

2. Pocasi se premaknite proti zlozljivemu zaslonu, dokler se
celotno platno ne zvije vanj.
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6 Tehnicne specifikacije

Stevilka artikla Dejanska velikost | Dimenzije sencila (cm) | Tkanina ‘I}:tzgt:_d odpornosti na
48370/48371/48372/48373/48374/48375 | 100 x 300 90 x 298 Poliester Razred 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 | 120x300 110x298 Poliester Razred 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 | 140x300 130x298 Poliester Razred 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 | 160x300 150x298 Poliester Razred 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 | 170 x 300 160 x 298 Poliester Razred 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 | 180x300 170x298 Poliester Razred 1 (28 km/h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 | 100 x 500 90 x 498 Poliester Razred 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120 x 500 110 x 498 Poliester Razred 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 | 140 x 500 130 x 498 Poliester Razred 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 | 160x500 150x498 Poliester Razred 1 (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 | 170 x 500 160 x 498 Poliester Razred 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 | 180x500 170x498 Poliester Razred 1 (28 km/h)

m Felhasznaloi kézikdnyv

1 Altalanos Figyelmeztetések

Kérjuk, a termék haszndlata el6tt olvassa el figyelmesen a
hasznalati Gtmutatot és a figyelmeztetéseket! Be nem tartasuk
stlyos sériilést, halalt, vagy anyagi kirt okozhat. Osszeszerelés
el6tt ellenGrizze, hogy minden alkatrész egész, sériilésmentes-e.
Ha nem az, akkor lépjen kapcsolatba az ligyfélszolgalattal.
Tartsa ezeket az utasitdsokat biztonsagos helyen a jovébeli
hasznalathoz. Csak eredeti alkatrészekkel haszndlja a terméket.
A vidaXL nem vallal felelGsséget a helytelen hasznalatbdl eredd
kdrok vagy sériilések miatt. Az ebben az tmutatdban taldlhato
informacidok a nyomtatas idépontjaban hitelesek. Ugyanakkor a
vidaXL fenntartja a jogot, hogy barmilyen figyelmeztetés, vagy a
meglévé informdcidk frissitésének kotelezettsége nélkil

valtoztasson vagy modositson a leirdson. Javitast csak
szakember, vagy szakképzett és tapasztalt technikus végezhet.

Soha ne proébalja meg egyediil megjavitani a terméket!
2 Figyelmeztetések é személyi biztonsag

e Atermék hasznalata el6tt olvassa el a kezelési utasitast.

e Fontos biztonsagi utasitasok. A személyi biztonsag
érdekében fontos, hogy betartsa ezeket az utasitdsokat,
ugyanis a nem megfelel§ Osszeszerelés sulyos sérulést
eredményezhet. Tartsa meg ezt az Utmutatot.

e Vigyazat: Sérilésveszély! Az arnyékoldrendszer javitasakor,
modositasakor, szétszerelésekor vagy drtalmatlanitasakor a

feszultség alatt 1év6 részeket (pl. Osszecsukhatd karok,

ellensulyrendszer stb.) el6bb teljesen ki kell oldani vagy
kibiztositani. Ezt szakember végezze el!

e Ne hasznalja a napellenz6t, ha sérilt, és javitast igényel
vagy meg kell igazitani.

e Az oldalsé paravant be kell huzni, ha a szélsebesség
meghaladja a 28 km/h-t.

e Az oldalsé paravant be kell huzni kedvez6tlen idGjarasi
viszonyok, példaul heves esézések és havazas esetén.

e Afagyos koriulmények kozott torténé hasznalat kart tehet a
termékben.

e Figyelem: Tlzveszély! A paravan kozelében ne hasznaljon
grillez6t, hésugarzot, féz6készuléket vagy gyertyat.

e Vigyazzon felszerelés kozben, ugyanis vagas és zuzodas
kockazata éllhat fenn.

e Felszereléskor vigyazzon ujjai épségére.

o Afulladas veszélyének elkeriilése érdekében tartsa tavol ezt
a nejlonzacsot csecsemdktél és gyermekektdl. Ne hasznélja
a zacskot kisagyban, agyban, kocsiban vagy jarékaban. Ez a
zacskd nem jaték.

Tartsa a kis alkatrészeket

e Veszély! Fulladasveszély!

gyermekektdl tavol!
3 Alkatrészlista

Lasd a képen 1

1 Osszecsukhaté paravan

2 Tartérad
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Szerelje be az 6sszecsukhatd paravén elemeit (2 db)

B Rugds alatét E Csavaralatét

C Anyacsavar F Csavar

Bdvitd csavar - 8 db

D Bévit6csavar

3
4 Szerelje be a tartérid elemét
5
6

Csavar -4 db

11 | Lemezek + csavarok
12 | MUanyag sapka

Az Osszeszerelés elGtt készitse eld az alabbi szerszamokat:

7 Elektromos furé 6 mme-es furdfejjel

8 MérGszalag

9 Csavarkulcs (M6)

10 | Jelol6toll

4 (sszeszerelési utmutatd

1. Beépitési tavolsag: Az Gsszecsukhatd paravén és a tartoriad
kozotti maximalis tavolsdg nem lehet nagyobb az
Osszecsukhatd paravan szélességénél.

Lasd a képen 2

‘ A ‘ Az 6sszecsukhatd paravan szélessége ‘

2. Az Osszecsukhatd paravan felszerelése: Jeldlje ki az

Osszecsukhatd paravan beépitési furatainak helyét a
kéfeliileten. Haszndljon bdvitécsavarokat (5) az egyes
beépitési furatok megfelel6 helyen vald rogzitéséhez. A
bévit6csavarokat (5) kalapdcs segitségével helyezze a
furatokba. Csavarja le az anyat és az alatétet, helyezze fel az
osszecsukhatd paravant, és rogzitse az alatétet és az anyédt a
csavarhoz.

3. Ekkor még ne hiizza meg teljesen az anyakat. Ellendrizze a
furatokat, és gy6z6djon meg réla, hogy mindegyik vizszintes
sorban van, miel6tt az anyakat meghuzza.

H Megjegyzés: széllitas soran az anyét és az alatétet

lecsavarhatja a csavarrdl. Helyezze vissza az eredeti

helyzetikbe, miel6tt a szerelés soran a kéfeluletbe kalapalja

Sket.

Lasd a képen 3

6 Miiszaki elGirasok

4. Csatlakoztassa a (3) szdmu alkatrészt az Gsszecsukhatd
paravanhoz (1) acsavarral (6), majd illessze az 6sszecsukhatd
paravant a készerkezethez a bévité csavar (5) segitségével.

Lasd a képen 4

5. Atartérid felszerelése: csatlakoztassa a (4) szamu alkatrészt
a tartéorudhoz (2), ezt rogzitse a foldhoz a csavar (13)
segitségével.

H Megjegyzés: szallitas soran az anyét és az alatétet

lecsavarhatja a csavarrél. Helyezze vissza az eredeti

helyzetikbe, miel6tt a szerelés soran a kéfeluletbe kalapélja

Sket.

Lasd a képen 5

6. Nyissa ki az 6sszecsukhatd paravant, és illessze a fogantyut
a tartérudba.

Lasd a képen 6

5 Haszndlati itmutaté
A VIGYAZAT! Ne engedje el a fogantyd markolatat a

szovetparavan ki- és visszahuzasakor!
Lasd a képen 7

‘ G ‘ Helyes miikodtetés ‘ H ‘ Helytelen m{ikodtetés

5.1  Nyitads / Kihazas

1. Tartsa erGsen a fogantyut mialatt kihizza az anyagot.

2. Huzza ki 6vatosan a fogantyut az 6sszecsukhato paravanbdl.
3. Lassan sétéljon a rogzit6konzol felé.

4. Rogzitse a fogantyut a konzol bemetszésébe.

5.2 Becsukas / Visszahlzas

1. Tartsa er6sen a fogantyut, mialatt visszahuzza az anyagot.

Vegye ki a fogantyut a rogzitékonzolbdl.

2. Llassan sétdljon az Osszecsukhatd paravan felé, amig az
egész anyag be nem tekeredik.

Cikkszam Valédi méret | Arnyékolas mérete | Szévet Széllel szembeni ellendllds
(cm) (cm
48370/48371/48372/48373/48374/48375 100 x 300 90 x 298 Poliészter I. osztély (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Poliészter . osztaly (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Poliészter I osztély (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160x300 150x298 Poliészter I osztély (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170 x 300 160 x 298 Poliészter I osztély (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180x300 170x298 Poliészter I osztély (28 km/h)
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48382/48383/48384/48385/48386/48387 100 x 500 90 x 498 Poliészter | I. osztély (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 120 x 500 110 x 498 Poliészter | I. osztély (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140 x 500 130 x 498 Poliészter | I. osztély (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Poliészter | 1. osztaly (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170 x 500 160 x 498 Poliészter | I. osztély (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180x500 170x498 Poliészter | I. osztély (28 km/h)

Uzivatelska pFirucka

1 Obecna upozornéni

Pred pouzitim tohoto vyrobku si peclivé prectéte vsechny
pokyny a varovani. NedodrZeni varovani a pokynt muze vést k
vaznému zranéni, smrti nebo $kodam na majetku. Pred instalaci
zkontrolujte, zda je veskeré pfisluSenstvi kompletni a bez
poskozeni. Pokud tomu tak neni, kontaktujte oddéleni péce o
zakazniky. Uchovavejte tyto pokyny na bezpecném misté pro
budouci pouziti. PouZivejte tento vyrobek pouze s origindlnimi
dily. Spole¢nost vidaXL nemuze byt zodpovédna za Skody nebo
Urazy zpUsobené nespravnym pouZitim tohoto vyrobku.
Informace obsazené v této prirucce jsou povazovany v dobé
tisku spravné. Avsak spolecnost vidaXL si vyhrazuje pravo
zménit nebo upravit kteroukoli ze specifikaci bez predchoziho
upozornéni nebo povinnosti aktualizovat stavajici jednotky.
Opravy smi provadét pouze odbornik nebo profesionalni a
zkuseny technik. Nikdy se nepokousejte opravit vyrobek sami.

2 Upozornéni a osobni bezpecnost

e Pred pouzitim vyrobku si peclivé prectéte navod k obsluze.

e Dulezité bezpecnostni pokyny. Pro bezpecnost osob je
dalezité dodrzovat tyto bezpecnostni pokyny, jelikoz
nespravnd instalace muze vést k vaznym zranénim. Ulozte
tyto bezpeénostni pokyny na bezpecné misto pro pozdéjsi
pouZziti.

e Pozor: Riziko poranéni! Pfi opravé, Upravé, demontazi a
likvidaci stiniciho systému musi byt ¢asti pod mechanickym
pnutim (napf. skladaci ramena, systémy v protitahu)
nejdrive zcela povoleny nebo zajistény. Tento Ukon by mél
provadét odbornik!

e Nepouzivejte markyzu, pokud je poskozena a potrebuje
opravu nebo Upravu.

e Bocni markyzu je tfeba zatdhnout, pokud je rychlost vétru
vy$si nez 28 km/h.

e Boc¢ni markyzu je treba zatdhnout, pokud nastanou
nepfiznivé povétrnostni podminky, jako je silny dést a snih.

e PouZivani pfi teplotdch pod bodem mrazu muze produkt
poskodit.

e Pozor: Nebezpeci pozéru! V blizkosti markyzy nepouzivejte
grily, ohtivace, kuchyrské vybaveni ani svicky.

e Budte opatrni, pfi instalaci mGze dojit k riziku rozdrceni ¢i
zranéni.

e Béhem instalace budte opatrni na své prsty.

e Abyste zabranili nebezpeci uduseni, odstrarnte tento
plastovy sacek z dosahu déti a kojencil. NepouZzivejte tento
sacek v kolébkéch, postelich, kocarcich nebo ohradkach.
Tato sacek neni hracka.

e Nebezpeci! Nebezpedi uduseni malymi dily, odstrante je z

dosahu déti!
3 Seznam dilt

Viz obrazek 1

1 Zatahovaci markyza

Ty¢ zékladny

Sestavte Cast zatahovaci markyzy (2 ks)

Sestavte Cast tyce zakladny

Kotevni Sroub 8 ks

| n s W N

Sroub 4 ks

11 | Desticky + Srouby

12 | Plastovy kryt

Pred zahajenim montaze si pfipravte nasledujici naradi:

7 elektricka vrtacka s bitem 6 mm

8 Svinovaci metr

9 | KIi§ (Klite M6)

10 | popisovac

4 Navod k instalaci

1. Instalaéni vzdalenost: Maximalni vzddlenost mezi

zatahovaci markyzou a ty¢i zakladny musi byt mensi nebo
rovna Sitce zatahovaci markyzy.
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Viz obrazek 2

‘ A ‘ Sitka zatahovaci markyzy

2. Instalace zatahovaci markyzy: Oznacte polohu instalacniho
otvoru pro zatahovaci markyzu na kamenném podkladu. Do
kazdého instalacniho otvoru patfi jeden kotevni Sroub (5).
Kotevni Srouby (5) zatlu¢te do otvor( kladivem. OdSroubujte
matice a podlozky, nasadte zatahovaci markyzu a upevnéte
podlozky a matice na Sroub.

3. Matice v tomto bodé uplné neutahujte. Pfed dotazenim
vSsech matic zkontrolujte, zda jsou vsSechny otvory
vyrovnané ve vodorovné linii.

H Poznédmka: Matice a podlozka se béhem dopravy mohou

oddélit. Pfed zavadénim kotev do kamenného podkladu je

tfeba je vratit do plvodni pozice.

Viz obrazek 3
B Pérova podlozka E Podlozka
C | Matice F | Sroub

D Kotevni Sroub

4. Pripojte instala¢ni ¢ast (3) ke stahovaci markyze (1) pomoci
Sroubu (6). Poté nainstalujte stahovaci markyzu ke kamenné
konstrukci pomoci kotevniho Sroubu (5).

Viz obrazek 4

5. Instalace tyce zaklady: Upevnéte instalacni ¢ast (4) k tyci
zakladny (2) a pripevnéte je k zemi pomoci kotevniho
Sroubu (5)

6 Technické specifikace

H Poznémka: Matice a podlozka se béhem dopravy mohou

oddélit. Pfed zavadénim kotev do kamenného podkladu je

tfeba je vratit do pavodni pozice.

Viz obrazek 5

6. Oteviete zatahovaci markyzu a pfipevnéte rukojet k tyci
zakladny.

Viz obrazek 6

5 Navod k obsluze
A POZOR! Nepustte madlo kliky pfi vytahovani/zatahovani

textilni zastény!
Viz obrazek 7

‘ G ‘ Spravné pouzivani ‘ H ‘ Nespravné pouzivani

5.1 Otevieni/vytahovani

Béhem celé operace pevné drite Uchyt.

2. Jemné tahnéte madlo rukojeti smérem od zatahovaci
markyzy.

3. Pomalu prejdéte k upeviiovacimu drzaku.
Zajistéte madlo rukojeti v zarezu drzaku.

5.2 Zavfeni/zataZeni

1. Béhem celého procesu zatahovani pevné drite madlo
rukojeti.

Vyhdaknéte madlo rukojeti z upeviovaciho drziku.

2. Pomalu prechazejte k zatahovaci markyze, dokud celd
textilni zdsténa neni zarolovana.

Cislo polozky Celkové rozméry | Rozmeéry zastinéni Textil Trida odolnosti proti
) (cm) vétru
48370/48371/48372/48373/48374/48375 100 x 300 90 x 298 Polyester Trida 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Polyester Trida 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Polyester Trida 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160x300 150x298 Polyester Trida 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170 x 300 160 x 298 Polyester Trida 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180x300 170x298 Polyester Trida 1 (28 km/h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 100 x 500 90 x 498 Polyester Trida 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120 x 500 110 x 498 Polyester | Tfida 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140 x 500 130 x 498 Polyester Trida 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150 x 498 Polyester Trida 1 (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170 x 500 160 x 498 Polyester Trida 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180 x 500 170 x 498 Polyester Trida 1 (28 km/h)
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m Pouzivatelska prirucka

1 Vseobecné Upozornenia

Pred pouzitim tohoto vyrobku si pozorne precitajte instrukcie a
upozornenia. NedodrZanie upozorneni a instrukcii méze viest k
vaznym zraneniam, smrti alebo poskodenia nehnutelnosti. Pred
instalovanim skontrolujte, ¢i su vsetky suciastky kompletné a
bez poskodenia. Ak nie su, kontaktujte zakaznicku podporu.
Uchovajte tento navod na bezpeénom mieste do buducna.
Pouzivajte tento vyrobok iba s origindlnymi suciastkami. vidaXL
nebude viest zodpovednost v pripade poskodenia alebo Urazu v
dosledku nespravneho pouzivania tohoto vyrobku. Informacie v
tomto navode su v ¢ase vytlacenia vnimané ako spravne. Avsak
vidaXL si vyhradzuje prdvo na zmenu ¢i Upravu akychkolvek
udajov bez ozndmenia alebo povinnosti na aktualizovanie
existujucich jednotiek. Opravy by mali prebiehat pomocou
odbornikov alebo v profesiondlnych a skisenych technikov.
Nikdy sa nepokusajte produkt opravovat sami.

2 Varovanie a osobna bezpeénost

e Pred pouzitim vyrobku si precitajte ndvod na obsluhu.

e Dolezité bezpeénostné pokyny. Pre bezpenost oséb je
délezité dodrziavat tieto pokyny, pretoZze nespravna
inStaldcia méze viest k vdznemu zraneniu. Tieto pokyny si
odlozte.

e Pozor: Nebezpecenstvo poranenia! Pri oprave, Uprave,
demontazi a likviddcii tieniaceho systému sa musia napnuté
Casti (napr. skladacie ramend, protitlakové systémy) tplne
uvolnit alebo zaistit. Tymto by mal byt povereny odbornik!

e Nepouzivajte markizu, ak je poskodena a je potrebné ju
opravit alebo nastavit.

e Bo¢nd markiza sa musi zasunut, ak rychlost vetra dosiahne
viac ako 28 km/hod.

e Boénd markiza sa musi zasunut v pripade nepriaznivych
poveternostnych podmienok, ako je silny dazd' a sneh.

e Prevadzka v mrazivych podmienkach moéze poskodit
vyrobok.

e Pozor: Nebezpecenstvo pozZiaru! V blizkosti markizy
nepouZzivajte grily, ohrievace, varice alebo sviecky.

e Budte opatrni pocas instaldcie- hrozi riziko rozdrvenia a
rozrezania.

e Priinstalacii si ddvajte pozor na prsty.

e Aby ste predisli nebezpeCenstvu udusenia, drite tento
plastovy sacok mimo dosahu deti. NepouZivajte tuto tasku
v postielkach, posteliach, kociaroch alebo ohradkach. Tato
taska nie je hracka.

e Nebezpecenstvo! Riziko udusenia, drzte malé ¢asti mimo
dosahu deti!

3 Zoznam Casti

Pozrite si obrazok 1

Skladacia clona

Zékladny stipik

Nainstalujte ¢ast skladacej clony - 2 ks

Nainstalujte Cast zakladného stipika

Expanzny ¢ap - 8 ks

(| s W N

Skrutka - 4 ks

11 | Platnicky + skrutky

12 | Plastovy uzaver

Pred instalaciou si pripravte nizsie uvedené nastroje:

7 Elektrickd vrtacka s vrtdkom ¢6mm

8 Zvinovaci meter

9 | KIE (kltge M6)

10 | Zvyraznovac

4 Pokyny na instaldaciu

1. Instalaénd vzdialenost: Maximdlna vzdialenost medzi
skladacou clonou a zakladnym stipikom by mala byt mensia
alebo rovna sirke skladacej clony.

Pozrite si obrazok 2

‘ A ‘ Sirka skladacej clony

2. Instalacia skladacej clony: Oznacte polohu instalacného
otvoru skladacej clony na kamennej konstrukcii. Na
zaistenie kazdého instalacného otvoru na mieste by sa mali
pouZit expanzné cCapy (5). Kladivom zatlatte vsetky
expanzné Capy (5) do dier. Odskrutkujte maticu a podlozku,
zalozte skladaciu clonu a utiahnite podlozku a maticu na
Cape.

3. Matice zatial neutahujte Uplne. Pred dotiahnutim vetkych
matic skontrolujte, ¢i su vSetky otvory zarovnané vo
vodorovne;j linii.

H Poznamka: Pri preprave sa mohla od ¢apu uvolnit matica a

podlozka. Vrétte ich na pévodné miesto pred tym, ako ich pri

montazi zatlCiete do kamennej konstrukcie.

Pozrite si obrazok 3

B Pruzinova podlozka E Podlozka

C Matica F Matica

D Expanzny ¢ap
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34|

4. Pripojte instalacnu ¢ast (3) ku skladacej clone (1) pomocou
skrutky (6), potom nainstalujte skladaciu clonu na kamennu
Struktdru pomocou expanzného ¢apu (5).

Pozrite si obrazok 4

5. Instalacia zdkladného stipika: Pripojte instalaénd &ast (4) k
zakladnému stipiku (2), naindtalujte ju k zemi pomocou
expanzného Capu (5).

H Poznédmka: Pri preprave sa mohla od ¢apu uvolnit matica a

podlozka. Vrétte ich na pévodné miesto pred tym, ako ich pri

montazi zatlCiete do kamennej konstrukcie.

Pozrite si obrazok 5

6. Otvorte skladaciu clonu a pripevnite rukovét k zdkladnému
stipiku.

Pozrite si obrazok 6

5 Navod na obsluhu

6 Technické Specifikacie

A POZOR! Pri vysuvani/zatahovani latkovej clony
neuvolfiujte rukovat!
Pozrite si obrazok 7

‘ G ‘ Spravne pouZzitie ‘ H ‘ Nespravne pouZitie

1 Otvaranie/vysuvanie
Pocas vytahovania pevne drzte drzadlo rukovate.

5.

1

2. Jemne vytiahnite rukovét zo skladacej clony.

3. Pomaly kracajte smerom k upeviovaciemu drziaku.
4

Zaistite rukovat v zareze drziaku.

5.2 Zatvaranie/zatahovanie

1. Pocas zatahovania pevne drzte rukovat.

Odomknite rukovat z upevriovacieho drziaka.

2. Pomaly kracajte smerom k skladacej clone, kym sa do nej
nevrati celd clona.

Cislo polozky Skuto&nd velkost | Rozmery tienidla (cm) | Latka Trieda odolnosti proti
(cm vetru
48370/48371/48372/48373/48374/48375 | 100x300 90x298 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 | 120x300 110x298 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 | 140x300 130x298 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 | 160x300 150x298 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170x300 160x298 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 | 180%x300 170x298 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 | 100x500 90x498 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120x500 110x498 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 | 140x500 130x498 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 | 170x500 160x498 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 | 180x500 170x498 Polyester | Trieda 1 (28 km/hod)

m Korisnicki prirucnik

1 Opcaupozorenja

Prije koriStenja ovog proizvoda procitajte sve upute i

upozorenja. NepridrZavanje uputa i upozorenja mozZe
prouzrociti tesSke ozljede, materijalnu Stetu ili smrt. Prije
instalacije provjerite jesu li svi dodaci na broju i bez ostecenja.
Ako nisu, kontaktirajte sluzbu za korisnike. Upute spremite na
sigurno mjesto za buducu uporabu. Koristite proizvod samo s
originalnim dijelovima. Tvrtka vidaXL nece se smatrati
odgovornom u slucaju ostecenja ili ozljeda nastalih zbog

nepravilne uporabe proizvoda. Za informacije sadrzane u ovom

prirucniku, vjeruje se da su bile su to¢ne u vrijeme tiskanja.
od navedenih specifikacija bez obavijesti ili obaveze za
aZuriranjem postojecih jedinica. Popravak treba izvrSavati
iskljucivo u servisnom centru ili od strane strucnjaka. Nikad ne
pokusavajte sami popraviti proizvod.

2 Upozorenja i osobna sigurnost

e Proditajte ove upute prije koristenja proizvoda.
e VaZne sigurnosne upute. Za sigurnost osoba vaino je
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3

slijediti ove upute jer nepravilna instalacija moze dovesti do
ozbiljnih ozljeda. Sacuvajte ove upute.

Paznja: Opasnost od ozljeda! Prilikom popravljanja,
mijenjanja, rastavljanja i odlaganja sustava za zasjenjivanje,
dijelove pod napetoscu (npr. sklopive krakove, sustave za
zatezanje) potrebno je prethodno u potpunosti opustiti ili
ucvrstiti. Za to treba angazirati stru¢njaka!

Ne koristite tendu ako je oStecena i treba je popraviti ili
prilagoditi.

Bocna tenda mora se uvuci ako brzina vjetra postane veca
od 28 km/h.

Bofna tenda mora se uvuci u slucaju nepovoljnih
vremenskih uvjeta kao Sto su jaka kisa i snijeg.

Rad u ledenim uvjetima moze ostetiti proizvod.

Paznja: Opasnost od pozara! Ne upotrebljavajte rostilje,
grijace, opremu za kuhanje ili svijeée u blizini tende.

Budite pazljivi tijekom instalacije, postoji rizik od drobljenja
i rezanja.

Pazite na prste za vrijeme instalacije.

Kako biste izbjegli opasnost od gusenja, drzite ovu plasti¢nu
torbu dalje od beba i djece. Ne upotrebljavajte tu torbu u
kolijevkama, kreveti¢ima, kolicima ili ogradicama za igru. Ta
torba nije igracka.

Opasnost od gusenja! Drzite sitne dijelove dalje od djece!

Spisak dijelova

Pogledajte sliku 1

Pogledajte sliku 2

A

‘ Sirina sklopivog zastora

2.

Ugradnja sklopivog zastora: Oznacite polozaj otvora za
ugradnju sklopivog zastora na kamenoj konstrukciji.
Upotrijebite ekspanzijske vijke (5) za ucvri¢enje svakog
otvora na mijestu. Uévrstite sve ekspanzijske vijke (5)
¢eki¢em u otvore. Odvijte maticu i podlosku, stavite sklopivi
zastor i pricvrstite podlosku i maticu za vijak.

U ovom trenutku nemojte potpuno zategnuti matice. Prije
zatezanja svih matica provjerite i pobrinite se da su svi
otvori poravnati u vodoravnoj liniji.

H Napomena: Matica i podloska mogu se odvojiti od vijka
tijekom postupka transporta. Vratite ih u prvobitne polozaje
prije nego Sto ih ucvrstite cekicem u kamenu konstrukciju
tijekom postavljanja.

Pogledajte sliku 3

B Opruzni podlozak E Podloska

C Matica F Vijak

D Ekspanzijski vijak

4. Spojite instalacijski dio (3) na sklopivi zastor (1) vijkom (6), a

zatim ugradite sklopivi zastor na kamenu strukturu pomoc¢u

ekspanzijskog vijka (5).
Pogledajte sliku 4

5. Ugradnja baznog stupa: Spojite instalacijski dio (4) na bazni

stup (2), pricvrstite ga za tlo pomocu ekspanzijskog vijka (5).

H Napomena: Matica i podloska mogu se odvoijiti od vijka
tijekom postupka transporta. Vratite ih u prvobitne polozaje
prije nego Sto ih ucvrstite cekicem u kamenu konstrukciju

1 Sklopivi zastor

2 Bazni stup

3 Ugradite dio sklopivog zastora - 2 kom
4 Ugradite dio baznog stupa

5 Ekspanzijski vijak - 8 kom

6 Vijak - 4 kom

11 | Ploce + vijci

12 | Plasti¢ni Cep

Prije ugradnje rasporedite donje alate:

7 Elektri¢na busilica s vijkom za busenje ¢ 6 mm
8 Mjerna traka
9 Klju¢ (kljucevi M6)
10 | Marker
4 Upute za instaliranje

Udaljenost za ugradnju: Maksimalna udaljenost izmedu
sklopivog zastora i baznog stupa treba biti manja ili jednaka
Sirini sklopivog zastora.

tijekom postavljanja.
Pogledajte sliku 5

6.

Otvorite sklopivi zastor i namjestite rucicu na bazni stup.

Pogledajte sliku 6

5

A

Upute za rukovanje

OPREZ! Ne ispustajte ruéku prilikom izvlaéenja/uvlaéenja

zastora od tkanine!

Pogledajte sliku 7

E

‘ Pravilno rukovanje ‘ H ‘ Pogre$no rukovanje

5.1
1.
2.
3.
4.

5.2
1.

Otvaranje/lzvlaéenje
Cvrsto drzite rucku tijekom postupka izvlacenja.
Njezno izvucite rucku iz sklopivog zastora.
Polako hodajte prema nosacu za pricvricivanje.
Ucvrstite rucku u urezu na nosacu.

Zatvaranje/Uvlaéenje
Cvrsto drite rucku tijekom postupka uvlacenja.

Oslobodite rucku iz nosaca za pricvrséivanje.

HR___Korisnicki priru¢nik
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2. Polako hodajte prema sklopivom zastoru dok se cijeli zastor

6 Tehnicke specifikacije

od tkanine ne uvuce u njega.

Broj predmeta Stvarna veli¢ina (cm) | Dimenzije hlada (cm) | Tkanina 5jlgtsaarotpornosti na
48370/48371/48372/48373/48374/48375 | 100 x 300 90 x 298 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 | 120x300 110x298 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 | 140x300 130x298 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 | 160x300 150 x 298 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 | 170 x 300 160 x 298 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 | 180x300 170x298 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 | 100 x 500 90 x 498 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120 x 500 110 x 498 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 | 140 x 500 130 x 498 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 | 160x500 150x498 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 | 170 x 500 160 x 498 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 | 180x500 170x498 Poliester | Klasa 1 (28 km/h)

B ohjekirja

1 Yleiset varoitukset

Lue kaikki ohjeet ja varoitukset huolellisesti ennen tamdn
tuotteen kayttéa. Varoitusten ja ohjeiden noudattamatta
jattdminen voi johtaa vakavaan vammaan, kuolemaan, tai
omaisuusvahinkoon. Ennen asennusta, tarkista ettad sinulla on
kaikki tarvikkeet vahingoittumattomina. Jos ndin ei ole, ota
yhteyttd asiakaspalveluun. Sdilytd naméa ohjeet turvallisessa
paikassa tulevaa kayttoéa varten. Kdyta tdta tuotetta vain sen
alkuperaisten osien kanssa. vidaXL ei ole vastuussa vahingoista
tai vammoista, jotka johtuvat tdméan tuotteen vaarasta kaytosta.
Tassa ohjekirjassa olevat tiedot on oikeita niiden painohetkella.
vidaXL pidattaa oikeuden muuttaa tai muokata ominaisuuksia
ilman ilmoitusta tai vastuuta paivittaa olemassa olevia yksikaita.
Korjaukset tulee suorittaa vain asiantuntijan tai ammattimaisen
ja kokeneen teknikon toimesta. Ald koskaan yritd korjata
tuotetta itse.

2 Varoitukset ja henkilokohtainen

turvallisuus

e Lue kayttoohjeet ennen tuotteen kayttoa.
e Tarkeita turvallisuusohjeita. Ihmisten turvallisuuden
kannalta on tdrkedd noudattaa ndita ohjeita, koska

vaaranlainen asennus voi johtaa vakavaan

loukkaantumiseen. Sailytd ndma ohjeet.

Huomio: Loukkaantumisvaara! Jarjestelmaa korjattaessa,
muutettaessa, purkaessa tai havitettdessa kiredlla olevat
osat (esim. taittovarret, vastajannitysjarjestelmat) on
vapautettava kokonaan tai kiinnitettdva etukdteen. Tata
varten tulisi tilata asiantuntija!

Ala kiyta markiisia, jos se on vaurioitunut tai tarvitsee
korjausta tai saatoa.

Sivumarkiisi on vedettava sisaan, jos tuulen nopeus nousee
yli 28 km/h.

Sivumarkiisi  on  vedettdvd  sisdadan  epdsuotuisien
sddolosuhteiden, kuten kovan sateen jalumen, tapauksessa.
Tuotteen kaytto pakkasella voi vahingoittaa sita.

Huomio: Tulipalon vaara! Ali kadytd grillid, lammittimia,
keittovdlineitd tai kynttiloitd markiisin Idhelld.

Ole varovainen asennuksen aikana, murskautumis- ja
leikkuuviiltovahingot ovat mahdollisia.

Varo sormiasi asennuksen aikana.

Tukehtumisvaaran vilttamiseksi pidd tama muovipussi
poissa vauvojen ja lasten Idhettyviltd. Al3 kédyta tatd pussia
pinnasangyissa, sangyissa tai leikkikehissa. Tama pussi ei
ole lelu.

Vaara! Tukehtumisvaara, pidd pienet osat poissa lasten
ulottuvilta!
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3 Osaluettelo

Katso kuva 1

kuljetuksen ajaksi. Aseta ne takaisin alkuperdiseen asentoonsa
ennen kuin vasaroit ne kivirakenteeseen asennuksen aikana.
Katso kuva 3

1 Taittuva suoja

B Jousialuslevy E Aluslevy

Pohjatolppa

C Mutteri F Pultti

Asenna taittuvan suojan osa -2kpl

D Laajennuspultti

Laajennuspultti - 8 kpl

2
3
4 Asenna pohjatolpan osa
5
6

Ruuvi - 4 kpl

11 | Levyt + ruuvit

12 | Muovikorkki

Jarjestd alla olevat tyokalut ennen asennusta:

7 Sahkopora porauspultilla ¢ 6mm

8 Mittanauha

9 Jakoavain (M6-avaimet)

10 | Merkkaustussi

4 Asennusohjeet

1. Asennusetdisyys: Taitettavan suojan ja pohjatolpan valisen
enimmaisetdisyyden tulee olla pienempi tai yhta suuri kuin
taitettavan suojan leveys.

Katso kuva 2

‘ A ‘ Taitettavan suojan leveys ‘

2. Taitettuvan suojan asentaminen: Merkitse taittuvan suojan
asennusreidn sijainti kivirakenteeseen. Laajennuspultteja
(5) on kaytettdva kunkin asennusreidan kiinnittamiseen

kaikki

vasaralla. Irrota mutteri ja aluslevy, laita taittuva suoja

paikoilleen. Vasaroi laajennuspultit  (5) reikiin
paikalleen ja kiinnitd aluslevy ja mutteri on pulttiin.

3. Ala kiristd muttereita kokonaan tissa vaiheessa. Tarkista ja
varmista, etta kaikki

kaikkien mutterien kiristamista.

reigt ovat vaakasuorassa ennen
H Huomio: Mutteri ja aluslevy voidaan erottaa pultista

6 Tekniset tiedot

4. Yhdista asennusosa (3) taittuvaan suojaan (1) ruuvilla (6),

asenna sitten taittuva kivirakenteeseen

laajennuspultilla (5).
Katso kuva 4

suoja

5. Pohjatolpan asennus: Liitd asennusosa (4) pohjatolppaan
(2), asenna se maahan kayttamalla laajennuspulttia (5)

H Huomio: Mutteri ja aluslevy voidaan erottaa pultista

kuljetuksen ajaksi. Aseta ne takaisin alkuperdiseen asentoonsa

ennen kuin vasaroit ne kivirakenteeseen asennuksen aikana.

Katso kuva 5

6. Avaa taittuva suoja ja asenna kahva jalustan tolppaan.

Katso kuva 6

5 Kayttoohje

A HUOMIO! Ali vapauta kahvaa irrott: i/ veti
takaisin kangassuojaa!

Katso kuva 7

‘ G ‘ Oikeanlainen kaytto ‘ H ‘ Vaaranlainen kaytto

5.1 Avaaminen / irrottaminen

1. Pida kahvasta tiukasti koko irrottamisen ajan.

2. Veda kahva varovasti ulos taitettavasta suojasta.
3. Kavele hitaasti kiinnitystukea kohti.

4. Kiinnita kahva telineen loveen.

5.2 Sulkeminen / takaisin vetiminen

1. Pida kahvasta tiukasti koko takaisin vetamisen ajan.

Vapauta kahva kiinnitystuesta.

2. Kavele hitaasti taittuvaa suojaa kohti, kunnes koko
kangassuoja on rullattu.

Tuotenumero ‘(I'grtr:l]?llinen koko | Varjostimen koko (cm) | Kangas Tuulenkestavyysluokka
48370/48371/48372/48373/48374/48375 | 100x300 90x298 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 | 120x300 110x298 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 | 140x300 130x298 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 | 160x300 150%x298 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 | 170 x 300 160 x 298 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 | 180x300 170x298 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)

FI___Ohjekirja
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48382/48383/48384/48385/48386/48387 | 100 x 500 90 x 498 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120 x 500 110 x 498 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 | 140 x 500 130 x 498 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 | 160x500 150x498 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 | 170 x 500 160 x 498 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 | 180x500 170x498 Polyesteri | Luokka 1 (28 km/h)

Vartotojo vadovas

1 Bendrieji jspéjimai

PrieS naudodami Sig preke, atidzZiai

instrukcijas ir jspéjimus. |spéjimy ir instrukcijy nepaisymas gali

perskaitykite visas

baigtis sunkiais suzalojimais, mirtimi ar turto apgadinimu. Pries
montavima, patikrinkite ar visi priedai yra sveiki ir nesugadinti.
Jei taip néra, susisiekite su klienty aptarnavimo skyriumi. Sia
instrukcija laikykite saugioje vietoje, tam, kad ateityje prireikus
galetuméte ja panaudoti. Sig preke naudokite tik su jos
originaliomis dalimis. vidaXL néra atsakingi uz turto apgadinima
ar suZeidimus dél netinkamo S$ios prekés naudojimo.
Informacija, esanti Sioje instrukcijoje, jos spausdinimo metu yra
laikoma tikslia. Vis délto, vidaXL pasilieka teise pakeisti ar
patikslinti bet kurias ypatybes be papildomo pranesimo ar

pareigos atnaujinti jau esamas prekes. Remontg turi atlikti tik

specialistas, profesionalas ar patyrés technikas. Niekada

nebandykite pataisyti prekés patys.

2 spéjimai ir asmeninis saugumas

e PrieS naudodami gaminj, perskaitykite naudojimo
instrukcija.

e Svarbios saugos instrukcijos. Zmoniy saugumui uztikrinti
svarbu sekti Sias instrukcijas, kitaip, neteisingas montavimas
gali sukelti sunkius suzeidimus. ISsaugokite Sias instrukcijas.

e Démesio: suZeidimy pavojus! Uzdengimo sistemai atlikdami
taisymo, reguliavimo, iSrinkimo ir keitimo darbus, jtemptos
dalys (pavyzdziui, sulankstomos rankenos, priespriesinés
jtempimo sistemos) turi bati visiSkai atlaisvintos arba i$
anksto apsaugotos. Tai turéty buti patikéta atlikti
specialistui!

* Nenaudokite markizés jei ji yra sugadinta ir jg reikia taisyti
arba sureguliuoti.

e Jei véjo greitis yra didesnis nei 28 km/val., $oniné pertvara
turi bt jtraukta.

e Esant nepalankioms oro sglygoms, tokioms kaip stipriai
lyjant ar sningant, Soniné pertvara turi bati jtraukta.

* Stoginés naudojimas Saltu oru gali ja sugadinti.

e Démesio: gaisro pavojus! Salia pertvaros nenaudokite jokiy

kepsniniy, Sildytuvy, gaminimui skirtos jrangos ar zvakiy.

e Montuodami blkite atidUs, stoginé gali ant jusy uzkristi, bei
jpjauti.

e Montuodami saugokite savo pirstus.

e Siekiant iSvengti uzdusimo pavojaus, $j plastikinj maiselj
laikykite atokiau nuo kadikiy ir vaiky. Nenaudokite Sio
maiselio vaikiskose lovelése, lovose, veziméliuose ar
maniezuose. Sis maidelis néra zaislas.

e Pavojus! Mazas dalis

UZspringimo pavojus. laikykite

vaikams nepasiekiamoje vietoje!
3 Daliy sarasas

Zitréti paveikslelj 1

Sulankstoma pertvara

Pagrindo stulpas

Sumontuokite sulankstomos pertvaros dalj - 2 vnt.

Sumontuokite pagrindo stulpo dalj

Praplétimo varztas - 8 vnt.

O | A WN| =

Sraigtas - 4 vnt.

11 | Plokstés + sraigtai

12 | Plastiko dangtelis

Prie$ pradédami montavimo darbus, pasiruoskite Siuos
jrankius:

7 Elektrinis graztas su 6 mm skersmens grazto antgaliu

8 Ruleté

9 VerZliaraktis (M6 verzliarakciai)

10 | Zymeklis

4 Montavimo instrukcija

1. Montavimo atstumas: didZiausias atstumas tarp

stulpo turi bati
mazesnis nei sulankstomos pertvaros plotis arba lygus jam.

sulankstomos pertvaros ir pagrindo

Zitréti paveikslelj 2
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‘ A ‘ Sulankstomos pertvaros plotis

2. Sulankstomos pertvaros montavimas: ant akmeninés

konstrukcijos  pazymékite  sulankstomos  pertvaros
montavimui skirtos angos padétj. Praplétimo varztai (5)
turéty bati naudojami, norint nustatyti tinkama kiekvienos
montavimui skirtos angos padeétj. Visus iSplétimo varztus
(5) plaktuku jkalkite j angas. Atsukite verzle ir poverile,
uzdékite sulankstomga pertvarg ir pritvirtinkite ant varzto
poverzle bei verile.

3. Siame etape verzliy pilnai nepriverzkite. Prie$ priverziant
visas verzles, patikrinkite ir jsitikinkite, kad visos angos yra
sulygiuotos horizontalioje linijoje.

H Pastaba: transportuojant, verzlé ir poverzlé gali bati

nuimtos nuo varzto. Montuojant, prie$ jkalant varzta j

pritvirtinkite prie pagrindo stulpo (2) ir, naudodami
praplétimo varzta (5), primontuokite jj prie Zemés.

H Pastaba: transportuojant, verZlé ir poverzlé gali bati

nuimtos nuo varzto. Montuojant, pries jkalant varzta j

akmening konstrukcijg, uzdékite jas j originalig padeét;.

Ziareti paveiksleélj 5

6. IStraukite sulankstoma pertvarg ir pritvirtinkite rankena
prie pagrindo stulpo.

Ziareti paveiksleélj 6

5 Naudojimo vadovas
A ATSARGIAI! I3traukdami/jtraukdami medziagine 3irma,

neatleiskite rankenos!
Ziareti paveikslelj 7

akmenine konstrukcijg, uzdeékite jas j originalig padetj.

N ‘ G ‘ Teisingas naudojimas ‘ H ‘ Neteisingas naudojimas
ziareéti paveikslélj 3

5.1 Atidarymas/iStraukimas

B Spyruokliné poverzlé E Poverzlé

- 1. IStraukdami tvirtai laikykite rankena.
€ | Verzle F | Vartas 2. Svelniai itraukite sulankstomos pertvaros rankena.
D Praplétimo varztas 3. Létai judékite link tvirtinimo laikiklio.

4. Pritvirtinkite rankeng laikiklio griovelyje.
4. Varitu (6) pritvirtinkite montavimui skirtg dalj (3) prie
Uzidarymas/jtraukimas
primontuokite sulankstoma pertvarg prie 1. Jtraukdami tvirtai laikykite rankena.
ISimkite rankena i$ tvirtinimo laikiklio.

sulankstomos pertvaros (1), tuomet, naudodami praplétimo 5.2
varztg (5),
akmeninés konstrukcijos.
Ziaréeti paveikslelj 4 2. Létai eikite link sulankstomos pertvaros iki visa medZiaginé
5. Pagrindo stulpo montavimas: montavimui skirtg dalj (4) Sirma susisuks viduje.

6 Techninés specifikacijos

Prekés numeris Faktinis dydis | Sirmos matmenys Audinys Atsparumo véjui klasé
(cm) cm)
48370/48371/48372/48373/48374/48375 100 x 300 90 x 298 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160x300 150x298 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170 x 300 160 x 298 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180x300 170x298 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 100 x 500 90 x 498 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120 x 500 110 x 498 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140 x 500 130 x 498 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170 x 500 160 x 498 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180x500 170x498 Poliesteris Klasé 1 (28 km/val.)
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m Eyxelpidlo xpriotn

1 TevikéG MPOELSOMOLNCELG

ALoBAOTE TIPOCEKTIKA OAEG TLG 08NYIES KAl TLG TIPOELSOTIOLROELG
T(POTOU XPNOLUOTIOLNCETE QUTO TO MPOiov. H pun thpnon twv
T(POELSOTMOLACEWY Kal TwV 0dnywwv propel va odnyroetl oe
ocoBapd tpavpatiopd, Bdvato i UAKA {nuid. Mpw amd v
eykatdotaon, eAéyEte av OAa Ta eéaptripata eivat TARpn Kot
XwPIgINKLES. EQV OXL, ETUKOWVWVHOTE LLE TO THAKA EEUTINPETNONG
niehatwv. QUAAETE autég TG odnyieg oe aodalég Hépog ya
HEANOVTIKA XPrion. XpNOLUOTIOLOTE QUTO TO TPOLOV HOVO HE Ta
auBevtika tou e€apthpata. H vidaXL Sev pnopei va BewpnBel
unelBuvn oe mepimtwon BAABNG N TPAUMATIOMOU Adyw
eodalpévng xpriong autol Ttou mpoiovtog. Ot mAnpodopieg
TIOU TIEPLEXOVTOL O QUTO TO €YXELPISLO Xpriong Bewpouvtal dtL
elval owoTEG KATA TO XPOVIKO Sldotnua Tng ekTUMWonG.
Qotéoo, n vidaXL Swatnpeil to Swkaiwpa va aMdeL  va
Tponornolioel omoladnmote and TG mpodiaypadEg xwpig
eldonoinon 1 UTOXPEWON EVNHEPWONG TWV  UTAPXOVIWV
TPOIOVTWY. OL ETLOKEVEG TIPETEL VA TPAYLATONOLOUVTAL HOVO
and  €£ELOIKEUNEVO TIPOOWTILKO 1 OO  €mayyeApatia  Kat
EUMELPO TEXVLIKO. MNV ETUXELPHOETE TOTE VAL EMLOKEUGOETE TO
TPOLOV HovoL oag.

2 TPOoELSOMOLNOELG KOl TTPOCWTILKA

aodaleia

e AwoBdorte TG 08nyieg Aettoupyiag mpL XpnoLLOOLOETE TO
TPOLOV.

*  InUaVTKEG obnyieg aodaleiag. Eival onpavikd va
akolouBeite autég TG odnyileg yia Adyoug aocdaleiac,
KaBwg n AavBacpévn eykatdotacn Hnopei va PokaAéoeL
coBapolG TPAUMATIOMOUG.  AMoBNnKeUOTE  OQUTEG  TIG
odnyiec.

e [poooxn! Kivbuvog tpavpatiopol. Katd tnv emiokeur,
UETOTPOM, amoouvappoloynon kat amodppubn TOoU
OUOTARATOG oKiaong, Ta eéaptripata tou Ppiokovtat und
tdon (m.x. mtuooopevol Bpaxioveg, cuotpata avtiBetng
TAONG) TPETEL T(PONYOUHEVWG VAL XOAAPWVOUV TARPWE A va
aodalilovtat. Na ameuBlveote oe évav el8IkO yla TIG
GUYKEKPLUEVEG EVEPYELEG!

e Mn XxpnolomoLeite thv tévta edv £xeL unootel BAARN kat
XPELATETAL ETULOKEUN /) pUBULON.

e To mAaivd okiaotpo TPEMeL va KAElveL av n taxltnta
avépou dtaoel ) urtepPel ta 28 YAp./wpa.

e To mAAivO OKLOOTPO TPEMEL v KAElveL o€ Tepimtwon
SUCHEVWV KALPLKWY GUVBNKWY OTIWG N €vtovn Bpoxr KoL to
XLOVL.

e H Aewtoupyio o€ ouvBbrKeg TOyETOU evdEXETAL va

nipokaéaet BAAPN oTo Tpoidv.

e [poooxn: Kivbuvog mupkayldg! Mn xpnotporoteite
Ynotapleg, OeppdoTpeg, HAYELPKO EEOMALOMO 1 KEPLA
KOVT& 0TO OKlaoTPO.

e Na elote mpooektikol Kkatd TNV eykatdotaocn, Kabwg
evbéxetal va  TpokUPEL KivBUVOG  OTAGIMOTOG Kot
arokoAAnong.

e [pooéfte Ta SAXTUAG 0AG KATA TNV EYKATACTOON.

e [ va anoduyete tov kivbuvo acduéiag, Slatnpeite authv
™V TMAQCTIKN TOAVTA HOKPLA oo pwpd Kat maudid. Mn
XPNOLLOTIOLEITE QUTAY TNV ToAvTa Ot BPedLKEG KOUVLEG,
KpePatLa, mpoiovta petadopds f mdpka ya motdid. Auth n
todvta Sev eivat mayvidt.

e Kivbuvog! Kivbuvog mviypoU. Awatnpeite T HIKPA

faptripara pakpLd oo rodia!

3 Aiota E§aptnudtwy
Agite TV ewkova 1

1 Mtuooodpevo okiaotpo

2 St0hog Bdong

3 TomoBETAHOTE TO EEAPTNHA TOU TTUGCOUEVOU
OKLAOTPOU - 2 TE.

4 ToroBetriote to e€dptnua tou oTuAou Bdong

5 MrouldvL aykUpwaong - 8 Tel.

6 Biba - 4 tep.

11 | NAdkeg + Bideg

12 | NA0OTIKO KAAU MO

Ta§WopnoTe Ta MopakdTw epyalsio Mpw omns v
TtonoBetnon:

7 HAektpkd Spdravo pe tpumdve @6 x.

8 Metpotawia

9 KAeldi (kAeldLd M6)

10 | Mapkaddpog

4 0ényiec cuvappoloynong

1. Andotoon sykatdotaocnc: H péylotn anootach Letagd tou
TITUOOOUEVOU OKLAGTPOU Kol TOU O0TUAOU BAONG TIPEMEL VoL
elval pkpdtepn f ion pe to MAGTOG TOU TTUGCOUEVOU
OKLAOTPOU.

Agite TV ewkova 2

‘ A ‘ MAQTOG MTUGOOUEVOU OKLAGTPOU

2. Eykatdotaon Tou MTUCOOUEVOU OKLAOTPOU: SNUELWOTE TN
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B€on TN omrg TomoBETNONG TOU TITUGCOUEVOU OKLAGTPOU
oTov ToiX0. Oa TPEMEL va XpNOLHomotnBolv UmouAovia
aykUpwong (5) yla va otepewBel kdBe omr eykatdotaong
otn Béon t¢. ToroBetriote OAa Ta PITOUAGVLA ayKUPWONG
(5) OTLG OMEG XTUTIWVTAG TAL E ML LATOOAA. ZEBLEWOTE TO
ma€uadt kat tn pobéha, TOMOBETAOTE TO TMTUCOOUEVO
okiaoTpo Kol oTEPEWOTE TN PoSéAa Kal To Ta&padt oto
UTTOUAGVL.

3. Mn odifete mMipwg ta mafpadla oe autd to oneio.
EAéyEte kot PePowwBeite OtL OAe¢ oL omég  eival
€UBOUYPOUULOPEVEG OE OPLIOVTLA YpaUU TIpWV odifeTe OA
Ta maludsia.

H :npeiwon: To na§uuddt kol n podéa pmopet va

SLaxwpLoTouV Ao To HIMOUAGVL KATA T SLAPKELA TNG

petadopdc. BaAte ta favd oTig apXLkég Toug BEoeLS, tpotol

Ta tonoBetrioete pe t BorBela plag patoohag oTov Toixo

KOUTA TN SLAPKELA TNG EYKATATTAONG.

Aeite tnv ewkdva 3

B EAatnplwtr poSéha E Po&éha

C Moguadt F BiSa/Mrmoulovt

D MrtouAdviL aykUpwong

4. 3uvbéote To €€GpTNUA gyKATAOTAONG (3) OTO MTUCOOUEVO
okiaotpo (1) pe tn Bida (6) kat, oTn cuvéxeLa, TomoBeTAoTE
TO TTUCCOMEVO OKIQOTPO OTOV TOIXO ME TO MIMOUAOVL
aykVupwong (5).

Agite tnv ewkova 4

5. Eykatdotaon tou otUlou Bdong: fuvdéote to eédptnua
eykatdotaong (4) pe tov otUlo Bdong (2), tonobethote to
oto €6adog xpnolpomowwvtag t Bida kal To HMOUAOVL
aykupwong (5).

6 Texvikég mpodiaypadeg

H :npeiwon: To na§udsdt kat n podéha propei va

SLoXwPLOTOUV o TO UITOUAGVL KATA TN SLEPKELD TNG

petadopdc. BaAte ta favd oTig apxikég Toug BEoELS, tpoTtoL

Ta toroBetrioete pe T BorBela piag patooAag oTov ToiXo

KOTA TN SLAPKELA TNG EYKATATTAONG,.

Aeite tnv ewkdva 5

6. Avoite To MTUCOONEVO OKiaOTPO KaL ToroBetote tn Aafn
otov oTUAo Bdong.

Aeite tnv ewkdva 6

5 0ényieg Asttoupyiag
A NPOIOXH! Mnv adrvete Tn Aapn Katd to dvolypa /

kAgiopo Tou udpaopdtivou okidotpou!
Aeite tnv ewkova 7

‘ G ‘ 0pBn Aettoupyia ‘ H ‘ AavBaopévn Aettoupyia

5.1 Avolypa

1. Kpatdte tn AaPn otabepd kab' OAn ™ Sladikaoio
avolypartog.

2. TpaPifte tn AaPy and TO TTUCOOUEVO OKiAOTPO
T(POOEKTIKA.

3. [Mepnatriote apyd npog tov Bpaxiova oTePEWONG.

4. Itepewote TN AaBr otnv gykomt tou Bpaxiova.

5.2 KAeiowo

1. Kpatdte tn AaPrf otabepd kab' OAn ™ Sladikaocio
KAeloipatog.

AnteAeuBepwote tn Aapry anod tov Bpaxiova otepéwaong.

2. Mepnatiote apyd mpog TO MTUCOOKEVO OKIAoTPO HEXPL TO
vdaopdrtvo okiaotpo va TulixBel eviedws.

ApLOudg npoidvrog Npaypatikég Awctdoelg Ydaopa KAdon avtictaong
Slaotdoelg (ek.) | okidotpovu (ek.) OTOV QVEHO

48370/48371/48372/48373/48374/48375 100x300 90x298 MNoAveotépag | KAdon 1 (28 xAu./wpa)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 MoAueoTtépag KAdon 1 (28 yAp./wpa)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 | 140x300 130x298 Molueotépag | KAdon 1 (28 xA./wpa)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 | 160x300 150%298 Molueotépag | KAdon 1 (28 xAp./wpa)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170x300 160x298 MoAveotépag | KAdon 1 (28 xAu./wpa)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 | 180x300 170x298 Mohveotépag | KAdon 1 (28 yAw./dpa)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 | 100x500 90x498 Mohueotépag | KAdon 1 (28 xA./wpa)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120x500 110x498 Molueotépag | Khdon 1 (28 xA./wpa)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 | 140x500 130x498 Molueotépag | Khdon 1 (28 xA./bpa)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 MoAueoTtépag KAdon 1 (28 yAp./wpa)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170x500 160x498 MoAueoTtépag KAdon 1 (28 xAp./wpa)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 | 180x500 170x498 Molueotépag | Khdon 1 (28 xA./wpa)
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X norpe6urencko purosoacteo

1 O6wu npeaynpexkaeHusn
I'IpoqueTe BHMMaTENHO BCUYKUN WHCTPYKUMN un
npeaynpexaeHva, npeau Aa Ww3nosi3BaTe TO3M MPOAYKT.

HecnasgaHeTo Ha NpeAynpexAeHnaTa U UHCTPYKLUUTE MOXKeE

Aa goseje A0 TeXKU HapaHABAHWUA, CMbPT UIN UMYLLECTBEHN

weTn. Mpeay MoHTaxa NpoBepeTe Janu BCUUKM akcecoapu ca
UANOCTHU 1 6e3 noBpean. AKO He, CBbpXKETe ce C oTaena 3a

obcnyBaHe Ha KNMeHTU. CbxpaHABaiTe Te3n MHCTPYKLUMM Ha

6e30nacHo mMACTO 3a 6baewm cnpasku. M3nonssaiite To3n
NPOAYKT Camo C OpurMHanHWTe My vactu. vidaXL He Hocwu

OTrOBOPHOCT B C/ly4all Ha MoBpesa WKW HapaHaBaHe Mopaau

HenpaBWAHO M3MO/M3BaHe Ha TO3W MPOAYKT. UHpopmauuaTa,

CbAbPIKALLA Ce B TOBA PbKOBOACTBO, CE CYMTa 3a NPasuIHa Mo

Bpeme Ha oTnedyaTBaHeTo. Bbnpeku ToBa, vidaXL cu 3anassa

npaBoTO Aa MPOMEHA WAW MOAUOULMPA KOATO U Aa e oT

cneundunkaumute 6e3 npegusBecTME WAM 3a4b/KeHME Aa

aKTyanu3npa CbluecTByBaliuTe enemeHTn. PemoHTUTe Tpabsa

A3 Ce M3BbpWBAT Camo OT cheuuanuct uam OT CepBuseH

LeHTbp. HuKora He ce onuTBalTe Aa PeMOHTUpaTe MpoAyKTa

camu.

2 MpepynpexKaeHUa u INyHa

42|

6e3onacHoCT

MpoyeTeTe WMHCTPYKUMUTE 3a eKcnioaTtaumsa, npeau faa
13rnonssate NPoayKTa.

BaHM yKasaHuMA 3a 6esonacHocT. BaxHo e 3a
6e3onacHOCTTa Ha xopaTa fa cnassaTte Te3u MHCTPYKLUK,
TblA KaTo HenmpaBW/IHATa MHCTaNaUMA MOXKe Aa Aosese [0
TEXKM HapaHABaHMA. 3ana3eTe Te3n UHCTPYKLUK.
BHuMMaHuMe: Puck ot HapaHaBaHe! Mpu peMoHT, npomsHa,
AEMOHTaX U M3XBbPAAHE Ha CUCTemaTa 3a 3aceH4BaHe
yacTuTe MoA, HanpeeHue (Hamp. crbBaemMu pameHa,
Aa
npeABapuTeNnHO OTMycHaTW uan obesonaceHu. 3a uenta

npoTMBoOHaTAraWy  cuctemun)  Tpabsa 6baat
TpA6Ba Aa ce 06bpHeTE KbM creumanuct!

He n3nonssaiTe TeHTaTa, ako e NOBPEAEHa U Ce HyxKaae oT
PEMOHT UM HacTpoiika.

CTpaHuyHaTa TeHTa Tpabsa pa 6bae npubpaHa, ako
CKOPOCTTa Ha BATbPA e NO-BMCOKa OT 28 Km/u.
CTpaHu4HaTa TeHTa TpabBa Aa 6bae npubpaHa B cyyalt Ha
HeﬁnaronpvaHM METEeOPONOTMYHN YCNOBUA KATO CUNEH
LKA, U CHAT.

PaboTtaTta B yCnoBWA Ha 3ampb3BaHe MOXe A3 NoBpeau
NpoAYKTa.

BHumaHue: Puck ot noxap! He usnonssaite 6apbekio,
HarpesaTesin, rorBapcko obopyasaHe wam el B 61130CT

[0 TeHTaTa.

BbaeTe BHUMATENHU MO BPEeMe Ha MOHTaXa, CblUecTByBaT
pYCKOBE OT CMayKBaHe v Nops3sBaHe.

BHMMaBaiiTe ¢ NPbCTUTE CU MO BPEME HA MHCTA/IMPAHETO.
3a pa usberHete ONacHOCT OT 3afylliaBaHe, APbKTe Tasu
HallfloHoBa Topba faney ot 6ebeTa v aeua. He nsnonssaiite
Tasu Topba B [ETCKM KpeBaTyeTa, fierna, KOAMYKU Uan
Kowapku. Tasu Topba He e urpauxa.

OnacHocT! Puck ot 3agywasaHe! Masete mankute yactu
naney ot geua!l

3 CnUCHK Ha vyacTuTte
BukTe n3obpaskeHueTo 1

CrbBaemo nnaTHoO

MNpbT 33 ocHoBaTa

MoHTMpaHe Ha CrbBaeMoTo NAaTHO - 2 6p.

MoHTupaiiTe NpbTa 3a ocHoBaTa

[ioben - 8 6p.

(| A WN =

BUHT - 4 6p.

Mnoyn + BUHTOBE

12

MnactmacoBa Kanayka

MoppeneTte MHCTPYMEHTUTE NO-A0NY NPEAN MOHTaXa:

7 BopmalunHa ¢ npobusHa 6yprua @6 mm
8 Ponetka

9 FaeyeH Ko (raeuHn Katouose M6)

10 | Mapkep

4 WHCTPYKLUMM 33 MHCTaNALUA

Pa3ctoAaHve 3a MOHTax: MaKcMManHOTO pascToaHue
MeXay CrbBaeMOTO M/IAaTHO M CTbAba Ha ocHoBaTa TpAbea
La 6bie No-Maiko UM PaBHO Ha WMPMHATA Ha CrbBAaeMOTO
naaTHO.

BuTe U306paxeHunero 2

‘ A ‘ LLinpuHa Ha crbBaeMOTO NAaTHO

2.

MoHTa¥ Ha CcrbBaemoTo naaTHo: Mapkupaite nosvuumaTa
Ha MOHTaXKHMA OTBOP Ha CrbBaeMOTO NAATHO BbPXY
KameHHaTa KOHCTpykuusa. [iobenute (5) Tpabsa aa ce
M3M0/3BaT 3a 3aKpernBaHe Ha BCEKM MOHTaXKeH OTBOP Ha
MACTO. 3auyKaiiTe Bcuuku Arobenu (5) B oTBOpuUTE C ABPBEH
4yK. PasBuitTe raiikaTa u waiibata, noctaBeTe crbBaemMoTo
niaTHo 1 dUKcupaiTe wanbara u ralikata Kbm 6onTa.

B TO31 MOMEHT He 3aTAraiiTe HanbAHO raiikute. NMposepeTe
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W ce yBepeTe, Ye BCWUYKM OTBOPWU Ca MOAPABHEHU B
XOPUW30HTa/IHA IMHUA, NPeay Aa 3aTerHeTe BCUYKM raku.
B 3a6enexka: Maikara u wanbata morat fa 6baat oTaeNeHN
ot 6onTa No Bpeme Ha npoueca Ha TpaHCnopTUpaHe.
MocTageTe M 06PaTHO B MbPBOHAYAHUTE UM MO3ULUK, NPEAN
4a rv 3abueTe B KAMeHHaTa KOHCTPYKLMA Mo Bpeme Ha
MOHTaa.
BuKTe nsobparkeHmero 3

MOHTaXa.

BuKTe n3obparkeHmeTo 5

6. PasnbHeTe crbBaemMoTO MN/IAaTHO WM HamacHeTe ApbXKKaTa

KbM CTb/16a Ha OCHOBaTa.

BuKTe n3obparkeHneTo 6

5 PbKoBOACTBO 3a paboTa

4. CsbprKeTe MHCTaAMpaHaTta yacT (3) KbM CrbBaemus eKkpaH
(1) ¢ BuHTa (6), cnes KOETO WMHCTa/nMpaiiTe crbBaemus
eKpaH 33 KaMeHHaTa KOHCTPYKLMA C nomoLuTa Ha Alobena
(5).

BuskTte nzobpaskeHunero 4

5. MoHTax Ha cTbnba Ha ocHoBaTa: CBbp)KETe MOHTa)HaTa
4acT (4) kbm cTbNBa Ha ocHoBaTa (2), MOHTUpPaiiTE A Kbm
3emATa C nomolyTa Ha atobena (5).

H 3a6enexxa: Maiikata u waiibata morat Aa 6bAaT oTARNEHM

ot 6oTa No Bpeme Ha npoueca Ha TpaHCNopTMpaHe.

Mocragete rv 06paTHO B MbPBOHAYaAIHUTE UM NO3ULMK, NPeau

Aa v 3abueTe B KAMeHHaTa KOHCTPYKLMA Mo Bpeme Ha

6 TexHuuecKku cneunupuKaumm

| o
B MpysuHHa waii6a E Waii6a A BHUMAHMUE! He oco60xpaaBaiite pbKoxBaTKaTa, Korato
p Tre/npubupate TEKCTUAHOTO NnaTHo!
c faiika F Bonr BuskTe nsobpakeHunero 7
o Aroben G MpasunHa H HenpasunHa
MaHunynauma MaHunynauma

1 PasTBapsaHe/pa3BuBaHe

[lpbiKTe 34paBo pbKOXBaTKaTa No BPeMe Ha Pa3BUBAHETO.

BaBHO ce npuasmxete KbM ckobaTa 3a 3aKkpensaHe.

5.
1.
2. W3pbpnaiiTe IeKO PbKOXBATKATa OT CrbBAaeMOTO MIATHO.
3.
4.

3aKpeneTe pbKoxBaTKaTa B 0OTBOpa Ha cKobaTa.

5.2 3arteapaHe/npubupaHe
1. [pbiKTe 34paBo pbKOXBATKaTa Mo Bpeme Ha npubupaHero.

OcBobogeTe pbKOXBaTKaTa OT CKObaTa 3a 3aKpensaHe.

2. baBHO ce nMpuAaBMXKeTe KbM CrbBaeMOTO MJIATHO, A0KaTo

UANOTO Ce Hasue.

Homep Ha apTukyn [AevicteuteneH | Pasmepwu Ha 3aceHuyBaHata | Mnat Knac Ha ycroiumsoct
pasmep (cm) NOBBPXHOCT (cm) Ha BATbP
48370/48371/48372/48373/48374/48375 | 100x300 90x298 Monuectep | Knac 1 (28 km/u)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 | 120x300 110x298 Monwuectep | Knac 1 (28 km/u)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 | 140x300 130x298 Monuectep | Knac 1 (28 km/u)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 | 160x300 150x298 Monuectep | Knac 1 (28 km/u)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 | 170x300 160x298 Monuectep | Knac 1 (28 km/u)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 | 180x300 170x298 Monuectep | Knac 1 (28 km/u)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 | 100x500 90x498 Monuectep | Knac 1 (28 km/u)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 | 120x500 110x498 Monuectep | Knac 1 (28 km/u)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 | 140x500 130x498 Monunectep | Knac 1 (28 km/u)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 | 160x500 150x498 Monuectep | Knac 1 (28 km/u)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 | 170x500 160x498 Monunectep | Knac 1 (28 km/u)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 | 180x500 170x498 Monuectep | Knac 1 (28 km/u)

Lietotaja rokasgramata

1 Visparigi bridinajumi

Pirms produkta lietoSanas rlpigi izlasiet visas instrukcijas un

bridinajumus. So instrukciju un bridindjumu neievéro$ana var
radit nopietnus ievainojumus, navi vai Tpasuma bojajumus.
Pirms produkta uzstadisanas parliecinieties, ka komplekta ir
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ieklautas visas detalas un tas nav bojatas. Ja ir kadi trakumi,
lGdzu, sazinieties ar klientu apkalposanas centru. Saglabajiet So
instrukciju drosa vieta, jo jums ta var noderét vélak. Izmantojiet
So produktu tikai ar originalajam detalam. vidaXL neuznemas
atbildibu par bojajumiem vai ievainojumiem, kas radusies
neatbilstosas produkta izmanto$anas rezultata. Saja instrukcija
ieklauta informacija ir pareiza instrukcijas drukasanas bridi.
vidaXL ir tiesibas mainit vai precizét jebkuras instrukcija
ieklautas specifikacijas bez iepriek$éja pazinojuma vai
pienakuma atjaunot esoSas specifikacijas. Remonts javeic
atbilstosam specidlistam vai profesionalim un pieredzéjusam

tehnikim. Nekad neveiciet remontu pasi!
2 Bridinajumi un personiga drosiba

e  Pirms produkta izmantosSanas izlasiet lietosanas instrukciju.

e Svarigas drosibas instrukcijas. Personu drosibai ir svarigi
ievéerot Sis instrukcijas, jo nepareiza ierices uzstadisana var
radit smagus ievainojumus. Saglabajiet So instrukciju.

e Uzmanibu! levainojumu risks! Veicot nojumes remontu,
izmainas, izjauk$anu vai uzstadisanu, nospriegotas detalas
(pieméram, salokamie balsti, nospriegotas sistémas) pilniba
jaatslogo vai janostiprina. Ludzu, piesaistiet atbilstosu
specialistu!

* Neizmantojiet markizi, ja ta ir bojata, tai nepiecieSams
remonts vai regulésana.

e Javéja atrums parsniedz 28 km/h, tad sanu nojumei ir jabat
jevilktai.

e Jairslikti laikapstak|i, pieméram, stiprs lietus vai sniegs, tad
sanu nojumei ir jabat ievilktai.

e Darbinasana sala var sabojat produktu.

e Uzmanibu: ugunsgréka risks! Nojumes tuvuma nedrikst
izmantot grilus, silditajus, édienu gatavoSanas aprikojumu
vai sveces.

e Uzstadisanas laika esiet uzmanigi, jo pastav saspie$anas un
sagries$anas riski.

e Uzstadisanas laika uzmaniet savus pirkstus.

e Lai izvairitos no nosmaksanas, sargiet So plastmasas
maisinu no zidainiem un bérniem. Nelietojiet So maisinu
bérnu gultinds, gultas, auto sédekliSos vai sétinas. Sis
maisin$ nav rotallieta.

e Bridinajums! Aizrisanas risks! Sargiet mazas detalas no
bérniem!

3 Detalu saraksts

Skatit attélu 1

1 Saliekams aizslietnis

2 Pamata kats

3 Uzstadiet saliekama aizslietna dalu - 2 gab.

4 Uzstadiet pamata kata daju

5 Pagarinasanas skraves - 8 gab.

6 Skraves - 4 gab.

11 | Plaksnes + skrives

12 | Plastmasas vaks

Pirms uzstadiSanas sagatavojiet $os instrumentus:

7 Elektriskais urbis ar ¢6 mm uzgali

8 Mérlenta

9 Uzgrieznu atsléga (M6 uzgrieznu atslégas)

10 | Markieris

4 Uzstadisanas instrukcijas

1. Uzstadisanas attalums: maksimalajam attalumam starp
saliekamo aizslietni un pamata katu ir jabat mazakam vai
vienadam ar saliekama aizslietna platumu.

Skatit attélu 2

‘ A ‘ Saliekama aizslietna platums

2. Saliekama aizslietna uzstadisana: ieziméjiet saliekama
aizslietna uzstadiSanas cauruma atrasanas vietu akmens
pamatné. Lai nostiprinatu uzstadiSanas caurumus,
izmantojiet pagarinasanas skrdves (5). Ar amuru iesitiet
visas skrlves (5) caurumos. Atskravéjiet uzgriezni un
paplaksni, uzlieciet saliekamo aizslietni un nostipriniet
paplaksni un uzgriezni pie skraves.

3. Saja solivél nepievelciet uzgrieznus pilniba. Pirms uzgrieznu
pievilksanas parliecinieties, ka visi caurumi atrodas uz
vienas horizontalas linijas.

H Piezime: transporté$anas laika uzgrieznim un paplaksnei

jabut atdalitiem no skriives. Pirms iesitat tos akmens pamatné

uzstadisanas laika ievietojiet tos savas originalajas vietas.

Skatit attélu 3

B Atsperpaplaksne E Paplaksne

C Uzgrieznis F Skrave

D Pagarinasanas skrave

4. Savienojiet uzstadisanas detalu (3) ar saliekamo aizslietni
(1), izmantojot skravi (6), tad uzstadiet saliekamo aizslietni
uz akmens pamatnes pie izpleSanas skraves (5).

Skatit attélu 4

5. Pamata kata uzstadiSana. Savienojiet uzstadiSanas detaju
(4) ar pamata katu (2) un piestipriniet to pie zemes,
izmantojot izplesanas skravi (5)

H Piezime: transporté3anas laika uzgrieznim un paplaksnei

jabat atdalitiem no skriives. Pirms iesitat tos akmens pamatné

uzstadisanas laika ievietojiet tos savas originalajas vietas.

Skatit attélu 5
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6. Atveriet saliekamo aizslietni un ievietojiet rokturi pamata
kata.
Skatit attélu 6

5 LietoSanas pamaciba
A UZMANIBU! Neatlaidiet rokturi auduma aizslietna

izvilk§anas/ievilk3anas laika!
Skatit attélu 7

‘ G ‘ Pareiza izmantosana ‘ H ‘ Nepareiza izmantosana

6 Tehniskas specifikacijas

5.
1.
2.
3
4

1

Atvérsana/lzvilkdana
IzvilkSanas laika ciesi turiet rokturi.
Lenam velciet rokturi ara no saliekama aizslietna.
Lénam ejiet tuvak stiprinajumam.
Nostipriniet rokturi iedobuma, kas atrodas uz stiprinajuma.

5.2 Aizvérsana/levilk3ana

1.

levilksanas laika ciesi turiet satver$anas rokturi.

Iznemiet rokturi ara no stiprinajuma.

2.

Lénam ejiet saliekama aizslietna virziena, lidz viss auduma
aizslietnis ir ierulléts taja.

Preces numurs Pilnais izmérs (cm) Enas izmérs (cm) Audums VEja izturibas klase
48370/48371/48372/48373/48374/48375 100 x 300 90 x 298 Poliesters Klase 1 (28 km/h)
45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Poliesters Klase 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Poliesters Klase 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160x300 150x298 Poliesters Klase 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170 x 300 160 x 298 Poliesters Klase 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180x300 170x298 Poliesters Klase 1 (28 km/h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 100 x 500 90 x 498 Poliesters Klase 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 120 x 500 110 x 498 Poliesters Klase 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140 x 500 130 x 498 Poliesters Klase 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Poliesters Klase 1 (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170 x 500 160 x 498 Poliesters Klase 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180x500 170x498 Poliesters Klase 1 (28 km/h)

E Kasutusjuhend

1 Uldhoiatused

Enne toote kasutamist lugege hoolikalt juhiseid ja hoiatusi. Kui
te hoiatustest ja juhistest kinni ei pea, véivad tulemuseks olla
tosised  vigastused, vGi varakahjustused. Enne

kokkupanekut veenduge, et kdik tarvikud on terved ja ilma

surm

kahjustusteta. Vastasel juhul votke Uhendust klienditoega.
Hoidke juhiseid turvalises kohas, et neid tulevikus tle lugeda.
Kasutage toodet ainult originaalvaruosadega. vidaXL ei vastuta
toote valest kasutusest tulenevate vigastuste v&i kahjustuste
eest. Trikkimise ajal peetakse kasutusjuhendis sisalduvat
korrektseks. vidaXLil on aga digus teha tehnilistes kirjeldustes
muudatusi voi tdpsustusi ilma ette teatamata voi olemasolevaid
tiksusi taiendamata. Remonditdid tohib teha ainult spetsialist
voi teeninduskeskus. Arge kunagi iiritage toodet ise parandada.

2 Hoiatused ja isiklik turvalisus

Lugege enne toote kasutamist juhiseid.

Olulised ohutusjuhised. Inimeste ohutuse tagamiseks on
oluline jargida neid juhiseid, kuna seadme valesti
paigaldamine vdib pd&hjustada tdsiseid vigastusi. Hoidke
juhised alles.

Tahelepanu: vigastuste oht! Varjusisteemi parandamisel,
muutmisel, lahtivétmisel ja korvaldamisel tuleb pinge all
(nt kokkupandavad vardad,
vastupingeslsteemid) eelnevalt taielikult I8dvendada v&i

kinnitada. Selleks tuleks tellida spetsialist!

olevad osad

Arge kasutage varikatust, kui see on kahjustatud ja vajab
parandamist vi reguleerimist.

Kilgkatus tuleb tagasi tdmmata, kui tuule kiirus tletab 28
km/h.

Ebasoodsate ilmastikutingimuste, naiteks tugeva vihma ja
lume korral tuleb kulgkatus sisse tdmmata.
kasutamine  vdib  toodet

Pakaselistes  tingimustes
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kahjustada.

e Tihelepanu: tuleoht! Arge kasutage varikatuse ldheduses
thtegi grilli, kuttekeha, toiduvalmistamise seadmeid ega
kutnlaid.

¢ Olge paigaldamise ajal ettevaatlik, v3ib esineda purunemise
ja nihkumise oht.

* Olge paigaldamise ajal oma sdrmedega ettevaatlik.

e Lambumisohu valtimiseks hoidke kilekott imikutest ja
lastest eemal. Arge kasutage kotti hillis, voodis, kdrus ega
manguaias. See kott ei ole méanguasi.

e Oht! Limbumisoht — hoidke vdikesed detailid lastest eemal!

3 Osade loend
Vt pilti 1

1 Kokkupandav sirm

Aluspost

Paigaldage kokkupandava sirmi osa — 2 tk

Ankurpolt — 8 tk

2
3
4 Paigaldage alusposti osa
5
6

Kruvi —4 tk

11 | Plaadid + kruvid

12 | Plastist kork

Seadke enne paigaldamist korda jargmised tooriistad:

7 Elektritrell puurimispoldiga ¢ 6 mm

8 M&ddulint

9 Mutrivdti (M6 mutrivétmed)

10 | Markerpliiats

4 Paigaldusjuhised

1. Paigalduskaugus: kokkupandava sirmi ja alumise posti
vaheline maksimaalne kaugus peaks olema kokkupandava
sirmi laiusest vaiksem voi sellega vordne.

Vt pilti 2

‘ A ‘ Kokkupandava sirmi laius

2. Kokkupandava sirmi paigaldamine: markige kokkupandava

sirmi  paigaldusava asukoht kivikonstruktsioonil. Iga
paigaldusava kinnitamiseks tuleks kasutada ankurpolte (5).
Lo6ge haamriga koik ankurpoldid (5) aukudesse. Keerake
mutter ja seib lahti, pange kokkupandav sirm kinni ning

kinnitage seib ja mutter poldi kulge.

6 Tehniline spetsifikatsioon

3. Arge pingutage mutreid sel hetkel taielikult. Enne kdigi
mutrite pingutamist kontrollige ja veenduge, et kdik augud
oleksid horisontaalselt.

H Maérkus: mutter ja seib v8ivad transportimise ajal poldist

eralduda. Pange need tagasi oma algasendisse, enne kui te

need paigaldamise ajal haamriga kivistruktuuri kinnitate.

Vt pilti 3

B Vedruseib E Seib
C Mutter F Polt
D Ankurpolt

4. Uhendage paigaldusosa (3) kruviga (6) kokkupandava sirmi

kulge (1), seejarel paigaldage kokkupandav sirm
ankurpoldiga (5) kivistruktuuri kilge.
Vit pilti 4

5. Alusposti paigaldamine: (ihendage paigaldusosa (4)
aluspostile (2), paigaldage see ankurkruviga péranda kulge
(5).

H Mirkus: mutter ja seib v8ivad transportimise ajal poldist

eralduda. Pange need tagasi oma algasendisse, enne kui te

need paigaldamise ajal haamriga kivistruktuuri kinnitate.

Vt pilti 5

6. Avage kokkupandav sirm ja kinnitage kdepide alusposti
kilge.

Vt pilti 6

5 Kasutusjuhend
A ETTEVAATUST! Kangast sirmi viljatmbamisel/

tagasitombamisel drge vabastage kdepidet!
Vt pilti 7

‘ G ‘ Oige kasutamine ‘ H ‘ Vale kasutamine

5.1 Avamine/viljatémbamine
Hoidke kdepidet kindlalt kogu véljatdmbamise ajal.

2. Tommake kaepide kokkupandavalt sirmilt ettevaatlikult
valja.

3. Minge aeglaselt kinnitusklambri suunas
Kinnitage kaepide klambri sélgu kiilge.

5.2 Sulgemine/tagasitémbamine

1. Hoidke kdepidet kindlalt kogu sissetombamise ajal.

Vabastage kaepide kinnitusklambrist.

2. Minge aeglaselt kokkupandava sirmi poole, kuni kogu
riidest sirm on selle sisse rullunud.

Toote number

Tegelik suurus (cm)

Varju maét (cm) Kangas Tuuletakistuse klass

48370/48371/48372/48373/48374/48375 100 x 300

90 x 298 Poliester Klass 1 (28 km/h)
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45359/45360/45361/45362/45363/45364 120x300 110x298 Poliiester Klass 1 (28 km/h)
45353/45354/45355/45356/45357/45358 140x300 130x298 Poliiester Klass 1 (28 km/h)
40809/40810/41045/41046/41546/41547 160x300 150x298 Pollester Klass 1 (28 km/h)
48364/48365/48366/48367/48368/48369 170 x 300 160 x 298 Poliiester Klass 1 (28 km/h)
40811/40812/41047/41048/41548/41549 180x300 170%x298 Poliiester Klass 1 (28 km/h)
48382/48383/48384/48385/48386/48387 100 x 500 90 x 498 Poliiester Klass 1 (28 km/h)
48388/48389/48390/48391/48392/48393 120 x 500 110 x 498 Poliiester Klass 1 (28 km/h)
48394/48395/48396/48397/48398/48399 140 x 500 130 x 498 Pollester Klass 1 (28 km/h)
45460/45461/45462/45463/45464/45465 160x500 150x498 Poliiester Klass 1 (28 km/h)
48376/48377/48378/48379/48380/48381 170 x 500 160 x 498 Poliiester Klass 1 (28 km/h)
45466/45467/45468/45469/45470/45471 180x500 170x498 Poliiester Klass 1 (28 km/h)
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